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TOM LEACH KEEK DE BERNIS ENIGE TĲD ONDERZOEKEND AAN. DAN WENDDE HIJ ZICH TOT EEN GROEP 
PIRATEN DIE ONGEDULDIG IN DE DEUROPENING STONDEN. 


NAAR ME TOEI IK WIL VAN HEM 
HOREN WAT ER WAAR IS VAN DIE 
ZOGENAAMDE GOUDVLOOT 

VAN CHARLEYI_ € 


DE FIRAAT GING AAN TAFEL ZITTEN EN ONDERWIUL BENOOG ZICH 
DE BERNIS, VOLKOMEN OP ZIJN GEHAK, DOOR DE HU 

ZICH ALSOF HIJ IN ZEKERE ZIN DE HEER DES HUIZES OF LIEVER HLN SEDO MENT, 
GEZEGD DE KAPITEIN VAN HET SCHIP WAS. DAN OPENDE HIJ srt ORDEN 

EEN VAN DE DEUREN EN_SPRAK PRISCILLA AAN. MIALDAAR HEBBEN OE oe ruE 


KAPITEIN LEACH EN IK WILLEN EVEN EEN IK ZOU NOOIT GEDACHT HEBBEN 
OE eha wa DAT DIE DEFTIGE CHARLEY AAN 
BOORD VAN DIT KOOPVAARDIJSCHIP 
JE DOET ALSOF JE HIER DE BAAS TE VINDEN ZOU ZIJN! 
BENT JE GEEFT MAAR ORDERS 
EN JE NEEMT EEN HOUDING AAN, 
DIE ME HELERAAL NIET AANSTAAT. 
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BEDIEN JEZELF VAN EEN OORLAM EN TABAK, MIJNE HEREN! WELNU, DRIE SPAANSE SCHEPEN 
ZULLEN BINNEN EEN MAAND NAAR CADIZ VERTREKKEN. EEN GALJOEN MET DERTIG STUKKEN 
GESCHUT IS HET GOUDSCHIP EN TWEE FREGATTEN, IEDER MET TWINTIG STUKKEN GESCHUT 
BEGELEIDEN HAAR.DE LADING BESTAAT UIT GOUD EN ZILVER TER WAARDE VAN MINSTENS 
VIJFHONDERDDUIZEND GOUDSTUKKEN. VERDER BEVINDEN ZICH AAN BOORD PARELS VAN 


RIO DE LA HACHA EN NOG 


EEN HOOP EDELGESTEENTEN VAN DAT IS BIJNA NIET TE GELOVEN! - 
VERSCHILLENDE KWALITEITEN. HOE IS HET MOGELIJK! 
ì SN 


IK SNAP 
ER OOK 
GEEN SIKKEPIT 
VAN 


HET IS IETS WAT JE MISSCHIEN WEL EENS IN JE DROMEN, 
MAAR NOOIT IN WERKELIJKHEID GEZIEN HEBT. 
HET IS ECHTER MAAR AL TE WAAR BEGRIJP JE NU 
WAAROM IK JOU ZO GRAAG WILDE ONTMOETEN? 

EN VIND JE HET ZELF OOK NIET EEN SPELING VAN HET 
LOT DAT WIJ ELKAAR ONVERWACHT OP DE OPEN ZEE 
TREFFEN? EN DAT NOG WEL MET EEN SCHIP HIER 
ONDER ONZE EIGEN VOETEN, EEN SCHIP, 

DAT ALS KULPVAARTUIG KAN OPTREDEN! 


VERTEL MIJ ER NOG IETS 
MEER VANI HOE BEN JE DIT ALLES 
TE WETEN GEKOMEN? 


DOOR EEN VAN DIE GEWELDIGE 
ONVERWACHTE KANSEN IN HET LEVEN - ZOALS 
OOK ONZE ONTMOETING HIER OP ZEE ER EEN IS - 
DIE DOOR HET GELUK WORDEN RONDGESTROOID. 
ONGEVEER EEN MAAND GELEDEN VOER IK MET 
MORGAN - EN WE WAREN OP ZOEK NAAR JOU, 
TOM — EN WE ZAGEN EEN ZWAARGEHAVENDE 
SLOEP DRIJVEN. ER BEVONDEN ZICH NOG _ / 

ENIGE OVERLEVENDEN IN DIE SLOEP EN ZIJ 
BLEKEN SPANJAARDEN TE ZIJN! 


NIEMAND WIST IETS VAN DIE BRIEF AF EN HET VERDWIJNEN 
De VAN DIE SPAANSE KAPITEIN VEROORZAAKTE NIET DE MINSTE 
LN OPSCHUDDING OF BEVREEMDING. DE BRIEF IS ECHTER BEWAARD | 
DK GEBLEVEN. UIT VREES DAT DIE MAN IETS ZOU KUNNEN 
OVERKOMEN, HAD IK DIE BRIEF BĲ VOORBAAT REEDS ONDER 
MIJN BERUSTING GENOMEN. HIJ HAD HEM NAMELIJK 

VERBORGEN IN DE VOERING VAN 

EEN ZIJNER LAARZEN. 


nn 
ERLEVENDE! A 

EEN OFFICIER WAS, DIE OJEDA HEETTE. S= 

HIJ BLEEK ERNSTIG GEWOND TE ZIJN 

EN ALLES WEES EROP DAT HIJ DE DAG 

NIET MEER ZOU HALEN. VOORDAT HIJ 

ECHTER STIERF DICTEERDE HIJ EEN 

BRIEF IN HET LATIJN AAN DE KAPITEIN 


VAN DE GEHAVENDE SLOEP EN 
VERZOCHT HEM DRINGEND, DAT 
SCHRIJVEN TE WILLEN AFGEVEN 
AAN DE ADMIRAAL VAN DE SPAANSE 
VLOOT IN SAN DOMINGO. 

DE BERNIS ZEI DAT HIJ ZEER 
NIEUWSGIERIG WAS NAAR DE INHOUD 
VAN DIE BRIEF OMDAT OJEDA ZO 
NADRUKKELIJK OP DE BELANG- 
RIJKHEID ERVAN GEWEZEN HAD. 
DIEZELFDE NACHT STIERF DIE SCHIP- 
BREUKELING EN VREEMD GENOEG 
OOK DE KAPITEIN DIE DE BRIEF IN 
BEWARING HAD. OM DE WAARHEID TE 
ZEGGEN, ZIEN STERVEN HEB IK HEM 
NIET, MAAR HIJ SCHIJNT OP EEN OF 
ANDERE MANIER OVER BOORD 
GEVALLEN TE ZIJN. 


‚ CHARLEY 
4E/ _IS ALTIJD ZO'N 
PIENTERE JONGEN 
GEWEEST! 


HAHAHAI CHARLEY, 


JIJ BENT EEN SLIMME VOS! N 


DAT MOORDJE HEB JIJ 


SCHITTEREND UITGEDACHT ! 


OM EEN LANG VERHAAL KORT TE MAKEN: 


BĲ ONZE AANKOMST IN PORT ROYAL VOND IK EEN GELEERD. 
MAN, DIE DE BRIEF VOOR MIJ VERTAALDE, DAAR IK ZELF 
NATUURLIJK GEEN LATIJN KEN, EN HET SCHRIJVEN 
BEVATTE DE INLICHTINGEN OVER DAT GOUDSCHIP, 
HETZELFDE VERHAAL, DAT IK JE VERTELD HEB, TOM! 

rm HIJ HAD NIET HET FLAUWSTE VERMOEDEN 


EN LIET MIJ NATUURLIJK GAAN. IK WAS ER VAN 

OVERTUIGD IN GUADELOUPE EEN STEL FRANSE 

AVONTURIERS TE ZULLEN VINDEN, DIE ZICH BĲ M 

MIJ WILDEN VOEGEN EN DIE MIJ WILDEN HELPEN 4 
JOU TE GAAN ZOEKEN. 


, 
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lak tegenover 
V het huis van 
de notaris 
stond het aardige 
kleine huisje, waar- 
in Jacobus woonde. 

Tedere morgen, 
precies op dezelfde 
tijd, ging de deur 
van dat huisje open 
en Jacobus kwam 
naar buiten. Hij 
stak de straat over 
en ging naar het 
notarishuis, waar 
hij de hele dag op 
het kantoor zat te 
schrijven. In de tijd, 
waarin Jacobus 
leefde, bestonden er 
nog geen schrijf- 
machines, 

Jacobus vond dat 
hij een prettig leven 
had. Hij had er ple- 
zier in allerlei stuk- 
kenen aktenoverte 
schrijven, met zul- 
ke mooie krullet- 
ters, dat niemand 
het hem verbeteren 
kon. Thuis lette hij 
er ook altijd op, 
dat zijn kinderen 
keurig netjes hun 
huiswerk maakten, 
want aan slordig geknoei had hij vre- 
selijk het land. Ja, Jacobus was wel 
erg secuur, en hij was maar het meest 
in zijn schik, als alle dagen precies 
eender verliepen. 

Het is dus wel te begrijpen, dat hij 
schrok, toen er op een dag iets heel 
ongewoons gebeurde. Er moest een 
grote som geld gehaald worden van 
een kantoor, dat in een algelegen 
plaats gevestigd was. De oudste klerk, 
die altijd zulke zaken deed, was ziek, 
en nu moest Jacobus hem vervangen. 
De volgende morgen vroeg moest hij 
al op reis 

Jacobus was helemaal van streek, 
Altijd had hij zo'n rustig leven gehad 
en nu moest hij zo maar hals over kop 
n — met de postkoets nog 
ijl waren de wegen slecht, 
vol gaten en kuilen, waarin de koets 
zou kunnen kantelen, Ook ging het 
over bergen en dalen en dan kon zo'n 
keets bij het afrijden van een helling 
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weleens cen vreselijke vaart krijgen. 

O, wat was zo'n reis gevaarlijk en 
het ergste had hij nog niet eens be- 
dacht, Hoe vaak kwam het niet voor, 
dat reizigers onderweg werden aange- 
vallen en beroofd, Hij rilde van ont- 
steltenis en vroeg de notaris, of er nu 
heus niets anders op te vinden was. 
Maar de notaris lachte hem uit. 
zin, Jacobus,” zei hij. 
bang uitgevallen. Ga jij nu 
rustig op reis en doe die zaak af, dat 
is je best toevertrouwd. Je zult zien, 
dat alles in orde komt.” 

Ja, dat kon die notaris wel zeggen, 
maar Jacobus had er een zwaar hoofd 
in. Thuis, toen de kinderen naar bed 
waren, vertelde hij de hele geschiedenis 
aan zijn vrouw. Zij schrok ook wel, 
toen Jacobus zo kermde over alle 
bezwaren en moeilijkheden van de reis, 
maar ze liet zich niet zo gauw uit het 
veld slaan, 

„Ik weet raad,” zei ze. „Onze buur- 


maar 


man gaat dikwijls op reis, en, zoals je 
weet, neemt hij dan altijd een groot 
pistool mee. Nu vraag jij dat pistool 
te leen, dan heb je in-geval van nood 
altijd een wapen bij je” 

Dat plan was nog zo dwaas niet, 
Jacobus ging, naar zijn buurman en 
kreeg daar het wapen, met kogels en 
een zakje kruit erbij 

Wat gerustgesteld ging hij de vol- 
gende morgen naar het kantoor om 
de papieren te halen, die hij moest 
meenemen. Even later stond hij of. 
het marktplein te wachten. Van alle 
kanten liepen de mensen toe om te 
zien, hoe de postwagen binnenreed. 

Reizigers stapten uit, anderen stap- 
ten weer in, en de bagage werd boven 
op de wagen gezet. Nieuwe paarden 
werden ingespannen, en voort ging 
het, de stadspoort uit, de grote 
wegen op. 

Het was mooi weer, de zon scheen 
helder en het reizen viel Jacobus per 
slot van rekening wel mee. Toen hij 
op de plaats van bestemming was ge- 
komen, ging hij dadelijk de zaak in 
orde brengen, waarvoor hij gekomen 
was. Het ging allemaal van een leien 
dakje en welgemoed aanvaardde hij 
de terugtocht. 

Nog twee dagen, dan zou hij weer 
in zijn eigen stadje zijn. 

De cerste dag ging alles goed, maar 
op de tweede dag liep het hem tegen. 
De wagen, die hem thuis moest 
brengen, was stuk, en kon niet zo 
gauw gerepareerd worden. Hij moest 
de andere postwagen maar nemen: die 
ging weliswaar niet naar zijn stadje, 
maar kwam er toch dicht in de buurt. 
Het laatste eind kon hij dan te voet 
afleggen. 

Zo gezegd, zo gedaan. Maar het was 
een dag vol tegenspoed. Een van de 
paarden struikelde en viel. Er moest 
een ánder paard gehaald worden en 
voordat dit dier ingespannen was, ver= 


liep ook weer geruime tijd. Jacobus 
bedacht, dat hij nu in het donker zou 
moeten lopen. Een lantaren had hij 
niet. Ja, wat nu? Toch maar door- 
zetten, er zat niets anders op. En 
Jacobus ging op weg, met de porte- 
feuille met geld diep in zijn borstzak 
geborgen. 

Hij was op een eenzame plek ge- 
komen, toen er plotseling een licht- 
straal in zijn ogen scheen. Een man 
met een lantaren stond voor hem en 
Jacobus zag de loop van een pistool, 
dat op hem gericht was. Hij verstijfde 
van schrik. 

„Geef me je geld,” zei de rover. 
„Alles! Bedrieg me niet, of anders. . 
En hij kwam met zijn vingers aan de 
trekker van het pistool, 

Wat moest Jacobus beginnen ? Het 
pistool, dat hij geleend had, droeg hij 
wel bij zich, maar het was in een leren 
holster gesto! Als hij het te voor- 
schijn haalde, zou de rover dat zien, 
en hem te vlug af zijn. Er zat niets 
anders op dan het geld maar af te 
staan, dat hij ontvangen had. 

„Goed,” zei hij dus. „Ik zal je mijn 
portefeuille geven. Maar het geld, dat 
erin zit, is van mijn baas, en als ik het 
niet thuisbreng, gal ik zeker mijn 
betrekking verliezen.” 

„Wat kan mij dat schelen?” riep 
de rover met een ruwe lach, „Gauw, 
geef je geld, en zonder praatjes.” 

„Je kunt alles krijgen,” zei Jacobus, 
„als jij voor mij ook iets doen wilt. 
Mijn baas zal natuurlijk geloven, dat 
ik het geld zelf gehouden heb. Schiet 
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Het werd voor Skokan een onrustige nacht. Alle avonturen van 
de laatste dagen speelden door zijn hoofd. De Kloofkluivers, 
Sporkie, de boeven, de Skrips en Braka de roofvogel. Plotse- 
ling schoot hij overeind| Droomde hij? Het was geen droom! 
Een verdacht geluid weerklonk. Zonder de anderen te wekken 
ging hij voorzichtig naar buiten. Hij had zich niet vergist, want 
aan het eind van het rotspad klonken gedempte stemmen, Voor- 
zichtig sloop Skokan naderbij en jawel, hoorl De stemmen 


jij nu-met je pistool een gat in mijn 
mantel, dan kan hij zien, dat ik er 
maar nauwelijks het leven heb afge- 
bracht.” 

„Als het anders met is,” zei de rover, 
en schoot. Jacobus kneep benauwd 
zijn ogen dicht. „Nog eens,” zei hij, 
„hoe meer gaten hoe mooier. Schiet 
ook maar door fijn Hed,” 

Ook dat deed de rover, maar 
Jacobus was niet zo gauw tevreden. 

„Voor wat hoort wat,” zei hij, „ook 
nog een kogel door mijn jasje.” 

‚‚Nou is het wel goed,” bromde de 
rover, „denk jij, dat ik hier mijn tijd 
wil verknoeien ? Geef nou maar gauw 
je geld, ik heb trouwens geen kruit 
en kogels meer.” 

„Ho, ho,” zei Jacobus. „Heb jij 
geen tijd, ik wel. Kruit en kogels heb 
ik ook.” Onder de beschutting van 
zijn mantel had hij zijn pistool te 
voorschijn gehaald, „En nou lopen,” 
commandeerde hij, „heel hard, of ik 
schiet je ondersteboven.” 

Hij richtte het pistool op zijn tegen- 
stander, en nu was het de beurt van 
de rover om bang te zijn. In een ogen- 
blik was hij in het struikgewas ver- 
dwenen. 

Die is weg, dacht Jacobus, wiens 
benen nog beefden van de doorge- 
maakte angst. En nu zo vlug mogelijk 
naar huis. Nog een half uur — dan 
ben ik bij de stadspoort. 

Hij zette de pas erin. Het werd nu 
wat lichter op de weg, want de maan 
kwam op. Hij kon nu sneller lopen dan 
eerst en weldra hoorde hij met een 


Een man met een lantaren stond voor 
hem. 


zucht van opluchting de poort achter 
zich dichtvallen. Wat was hij blij, toen 
hij weer veilig en wel thuis bij het 
haardvuur zat. 

„‚Nu,” zei zijn vrouw, toen hij zijn 
avontuur vertelde. „Tocht maar goed, 
dat je dat pistool had meegenomen” 

Jacobus grinnikte. 

„„Het pistool had ik bij me,” ant- 
woordde hij, „maar kruit en kogels 
had ik stiekem hier gelaten. Denk je, 
dat ilk met een-geladen pistool durf 
rond te lopen ? Nooit van mijn leven! 
Maar dat wist die rover niet,” 

Hij nam een flinke slok uit de kroes, 
die voor hem stond, 

„Als je je verstand maar mee- 
neemt,” zei hij, „dan kun je je op reis 
best redden. Dat zie je nu aan mij!” 

En toen zetten hij een hoge borst 
op en voelde zich de kranigste reiziger 
uit de hele omtrek. ES. 
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kwamen uit de werk 
naar het hol terug 
toen de dieven na 


zijn oude vijanden 


Blutfei ook zo slecl 
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KNOR) KMAR EN 
BLuFPeL! ze 
KUNNEN HET 
NIET LATEN! 


grot van Spip's Babal Juist was hij van plan 
te rennen om de anderen te waarschuwen, 
ar buiten kwamen en de kostbare olifants- 
tanden bij zich droegen, Skokan hield zijn adem in. Hij herkende 


direct. ‚„Knor en Knarl” mompelde hij. „Ze 


kunnen het dus niet laten gemene streken uit te halen! Ze 
gaan er met de kostbare tanden vandoor. Ik wist niet dat 


ht was, Nu moet ik vlug handelen!” 
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Wat een-eendenkooi is? Nee, niet zo iets 
als een kanariekooi, verre van dat. Een 
eendenkooi is een vangapparaat, een in- 
richting om eenden te vangen. Enkele tien- 
tellen jaren terug bestonden die nog in 
grote aantallen. Tegenwoordig zijn de 
meeste gesloten, want de vangsten waren 
zo groot, dat.men vreesde voor achter- 
uitgang van de eendenstand. Zo'n kooi nu 
zeg er op de eerste plaats helemaal niet 
uit zoals een buitenstaander zich dat zou 
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voorstellen, Wat hij er hoogstens van te 
zien kon krijgen, was een zeer dicht bosje, 
dat als een eiland midden in het lage land 
van water, wei, veen on riet lag, De toe- 
gangswegen erheen waren opvallend ver- 
sperd door grote borden met „verboden 
toegang" erop en met ge vriendelijke me- 
dedeling, dat een overtreder grote kans 
liep terecht te komen in een doolhof van 
verborgen klemmen en verraderlijke voet- 
angels. Daar kon de bezoeker het dan mee 
doen en van het geheimzinnige bedrijf 
daarbinnen kon hij zich alleen maar een 
lugubere voorstelling maken, De zwarte 
roeken, die er af en aan vlogen, versterk- 
ten hem in die mening. Een ekster schet- 
terde hem smalend na, Wij zullen nu eens 
doen, alsof we dat bord niet gezien heb- 
ben en wandelen brutaalweg naar binnen. 
We volgen een smal paadje, dat bijna over- 
woekerd wordt door elzen, berken, hoog 
riet, brandnetels en de ranken van hop en 
kamperfoelie, Het ruikt er muf en de grond 
ligt er bezaaid met de braakballen en uit. 
werpselen van kraaien, reigers en uilen. 
Stop! Daar schemert water, Hier blijven we 
staan. Rechts ligt het meer en deze inham 
loopt als een slurf het bos in. De tamme 
eenden, die de kooiker hier laat zwemmen, 
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“ Het zwijgende hondje maakt de eenden 
aieuwsgierig en aarzelend volgen zij hem. 


lokken door hun gekwaak hun wilde soort- 
genoten van het meer. De kooiker houdt 
zich verborgen achter een haag van rieten 
matten en als hij voer strooit, stuiven zijn 
tamme eenden er snaterend op af. Aarze- 
lend volgen de wilde, die zo steeds verder 
naar binnen worden gelokt, De kooiker 
heeft zich voorzien van een smorende 
turf. Zo kunnen de schuwe dieren hem niet 
ruiken. Ook zijn hondje is bij hem, dat op 
een teken van zijn baas gaat wandelen en 
zich steeds even aan de cenden vertoont. 
Die worden nieuwsgierig en volgen dat 
zwijgende beestje, steeds verder het bos 
in, Plots komt dan de kooiker achter hen 
te voorschijn; de terugweg is afgesneden. 
De wilde eenden schrikken en in paniek 
stuiven ze de enige weg in die overblijft; 
de fuik, die uitkomt in een hokje, waar ze 
in handen van de kooiker vallen. Deze weg 
zijn al ontelbare eenden gegaan. En niet 
alleen de gewone soorten, maar ook zeld- 
zame pijlstaarten en dg kleurige zat 
bekken. Wij verwijten de Italianen, dat zij 
onze meesjes, nachtegaaltjes en andere 
zangerljes verorberen als zij op de trek in 
het zuiden verzeild zijn, maar doet men 
hier niet hetzelfde met de trekeenden van 
onze noorderburen? 


FE de dagen toen de grote koning 
Frederik 1 over Duitsland regeer- 
de, werd het leger aangevoerd door 
de beroemde generaal von Ziethen, 
die vooral in de veldslagen te Leipzig 
en Waterloo met zijn Pruisen Napo- 
leon op de knieën kreeg. 

Jan of Johan von Ziethen was van 
adellijke afkomst. Maar zijn vader was 
gestorven toen hij nog maar een heel 
kleine jongen was en had niet veel geld 
nagelaten, zodat moeder het hard te 
verduren kreeg in de strijd om het 
dagelijks bestaan. 

Toen Johan groot genoeg was, werd 
hij als page aan het hof van Frederik 
aangenomen en toen was het met zijn 
armoe gedaan. Want nu hoefde hij 
zich geen zorgen meer te maken hoe 
aan voedsel en aan kleren te komen. 
Maar hij wilde meer. Hij wilde ook 
dat zijn moeder en zijn broertjes en 
zusjes het weef goed zouden krijgen 
en daarom stuurde hij elke stuiver, die 
hij opzij kon leggen, naar huis. Het 
was echter niet veel wat hij verdiende 
en daarom trachtte hij op alle moge: 
lijke manieren er iets bij te ver- 
dienen, 

Koning Frederik die bijgelovig van 
aard was en bang was dat iemand hem 
in zijn slaap van het leven zou beroven, 
wilde altijd een lijfwacht bij zich 
hebben, ook als hij sliep. Ook Jan had 
eenmaal in de veertien dagen de beurt, 
maar om wat meer geld naar huis te 
kunnen sturen nam hij heel vaak de 
beurten van de andere pages en be- 
dienden over. Waarvoor ze hem dan 
een kleine vergoeding moesten be- 
talen. 

Op een nacht kon Frederik de slaap 


niet vatten. Hij lag te woelen in zijn 
bed en toen bedacht hij, dat het maar 
het beste zou zijn als hij zich iets liet 
voorlezen. 

Hij gaf een teken met de bel en 
wachtte tot de bediende, die in een 
zijkamer sliep, zou verschijnen. 

Er kwam niemand. Hij belde nog 
eens. 

Geen man liet zich zien. 

Frederik werd boos. Hij sprong uit 
bed, trok zijn kamerjas aan en maakte 
de deur van de zijkamer open. 

De wachter was er. Maar hij zat aan 
tafel met het hoofd op de armen te 

pen. 

n hij was zó diep in slaap, dat hij 
van het bellen en het opendoen van 
de deur niets had gehoord 

Vóór hem lag een brief die nog maar 
half was afgemaakt. Onder het schrij- 
ven was de page, Johan von Ziethen, 
in slaap gevallen. 

De koning nam de brief op en las: 


Blozend van schaamte haalde hij de rollen te voorschijn. 


Liefste Moeder, 

Het is nu de derde nacht, dat ik 
voor een ander de wachtdienst bij 
Zijne Majesteit de Koning heb 
overgenomen. Van vermoeidheid 
en slaap kan ih het bijna niet meer 
withouden. Maar ik ben blij, dat 
ik op deze manier weer iets voor u 
verdiend heb, namelijk tien daal- 
ders, die ik u bij deze toezend.…. 


Koning Frederik was diep onder 
de indruk van deze brief. Hij liet de 
page rustig slapen, ging naar zijn 
kabinet en haalde er twee rollen 
dukaten uit, 

In elk van de zakken van de slapen- 
de jongen stopte hij een rol en trok 
zich toen weer terug in zijn eigen 
slaapkamer om te gaan slapen. 

Toen Jan von Ziethen wakker 
werd, voelde hij meteen hoe zwaar 
zijn zakken waren en blozend van 
schaamte haalde hij de rollen te voor- 
schijn. Want hij was er zich maar al 
te goed van bewust, dat alleen de 
koning die grap uitgehaald kon heb- 
ben terwijl hij sliep. En een slapende 
wacht! O, hij moest er niet aan denken. 
Het minste dat hem te wachten stond 
was ontslag uit de koninklijke dienst! 

Toen hij bevend en ontdaan de 
volgende ochtend bij de koning kwam, 
viel hij op zijn knieën en vroeg om 
vergeving. De rollen met dukaten 
wilde hij weer teruggeven. 

Maar de koning was niet boos en 
ontsloeg hem niet. Integendeel. 

Hij prees Jan om zijn liefde voor 
zijn moeder en zorgde dat hij op de 
militaire academie kwam, zodat de 
jongeman binnen enkele jaren tot 
officier bevorderd werd en het ten- 
slotte zo ver bracht, dat hij opper- 
bevelhebber over de Pruisische troe- 
pen werd. De bittere jaren van armoe 
hoorden tot het verleden. 
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OP EEN GOEDE MORGEN WORDEN CAPTAIN JOKER EN ZIJN CHINESE VRIENDEN BĲ 


DE MAHARADJA GEROEPEN. MET EEN DIEPE BUIGING WACHTEN ZIJ OP HETGEEN ZIJNE 
HOOGHEID TE ZEGGEN HEEFT. 


HEREN, “STEN VAN MIJN ZWART 

TIJGERS IS AAN ZIJN BEWAKERS ONT. 

SNAPT EN MAAKT NU DE OMGEVING 
onveluGr” 


WANGLI WERD BLEEK VAN SCHRIK EN OOK ZIJN COLLEGA KROMP IN ELKAAR 
STOTTERDE: „HEER, WIJ GEEN TIJGER- BĲ HET IDEE ALLEEN Al DAT HIJ ACHTER 
JAGERS ZIJN EEN LEVENDE TIJGER AAN ZOU MOETEN. 


OVER ZOVEEL ANGST WERD DE MAHA- 1Ó KWAM HETE DAT hokel Ser BEVEEN 

RADJA HEEL ERG KWAAD. „ERUIT“ OVER DE EXPEDITIE KREEG. TEGEN DE| | EEN VAST PLAN HAD HIJ ECHT! 

SCHREEUWDE HIJ, „EN BRENG HET DIER MIDOAG KROOP HIJ IN EEN JEEP OM OP | | NIET, TOEN HIJ DE STADSPOORTEN 
d DE TIJGERJACHT TE GAAN. ACHTER ZICH LIET. 


Je 


Je, no 
id PE 
ZIJN TOCHT GING EERST DOOR EEN WOEST LANDSCHAP EN TELKENS VROEG HIJ EENSKLAPS, IN DE BOCHT VAN EEN 
ONDERWEG OF IEMAND IETS OVER DE ZWARTE TIJGER VAN DE MAHARADJA WIST. WEG, VOND HIJ EEN GEDOOD RUN 
MAAR VEEL SUCCES HAD HIJ NIET. DAT WAS HET EERSTE SPOOR. 


EVEN LATER ONTMOETTE HIJ EEN 
INLANDSE BOER MET ZIJN VROUW, DIE 
BEWEERDE DE TIJGER GEZIEN TE HEBBEN. 


„JA, SAHIBI DAAR IN DAT HUIS IS HIJ BINNENGEDRONGEN. GELUKKIG BEVINDT ZICH 
DAAR NIEMAND, MAAR HIJ KAN ER IEDER OGENBLIK UITSPRINGEN. PAST U MAAR OP!’ 


IN MINDER DAN GEEN TĲD ZAT JOKER 
WEER IN ZIJN JEEP EN REED: DIE 

ACHTERUIT TEGEN DE DEUROPENING. 
BES 


VERDER WAREN ER GEEN UITGANGEN 
WAARDOOR HET DIER ZOU KUNNEN 
ONTSNAPPEN, 


VAN EEN VISSER, DIE MET EEN GROOT 
NET OP ZIJN SCHOUDER VAN DE RIVIER 
TERUGKWAM, KOCHT JOKER HET NET. 


BOER BEVESTIGDE JOKER DIT IN DE 


EN MET BEHULP VAN DE ANGSTIGE 
DEUROPENING, 


CÁ Z HET ZAT 
PAAR STEVIGE SPIJKERS EN ENKELE VAST, TOEN DE TIJGER REEDS MET EEN 
ZWARE/STENEN WAREN VOLDOENDE OM,| | GEWELDIGE SPRONG IN HET NET 


HET NET OP ZIJN PLAATS TE HOUDEN, | |— TERECHTKWAM, 


HET NET LIET LOS EN DE TIGER, DIE: 


IN DE MAZEN VERWARD ZAT, VIEL IN 
DE JEEP. 


ef 


ONDER GEJUICH WERD HET DIER AAN DE) 
JEEP GEBONDEN EN GING JOKER OP 


DE MAHARADJA WAS ZO VERHEUGD, DAT 
HIJ JOKER.EEN ZAK VOL GOUD EN 


WEG NAAR HUIS, EDELSTENEN GAF. 
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Een goedkope hoed voor 
Tobias 


et is een wat raar verhaal, dat 
H ik nu ga vertellen, maar ik kan 
het heus niet helpen! Ja, het 
verhaal is zonderling, want bef is héél 
moeilijk te begrijpen, dat iemand, al is 
hiet ook vijftig jaar geleden, zó ver- 
bazend weinig van rekenen wist. Gek — 
want er waren toen al goede scholén. 
Maar nóg eens: ik kan ’t met helpen, 
dat men hier van, ja... ik zou bijna 
zeggen: van zo'n uilskuiken leest. 

En dan is er nóg iets, dat mijn 
schuld miet 1s. De hoofdpersoon van 
deze historie heet Langebroek. Tobias 
Langebroek. Tegen die naam zou 
eigenlijk ret veel te zeggen zijn, want 
het is net zo'n naam als Witteveen of 
Geelhuizen. Maar dat Tobias Lange- 
broek van beroep kleermaker was, 
maakt de zaak natuurlijk een beetje 
grappig. Verbeeld je. dat een koek- 


bakker Jaap Sukadenian heet, of cen | 


fruithandelaar Piet van Perenburg. 

Nee, ik kan er nicts aan doen en 
Tobias kon het evenmin. 

Of ik dit verhaal zelf verzonnen 
heb? 

Ik zeg: ja, maar ik kan evengocd 
neen zeggen. 

't Is eigenlijk een verhaal van mijn 
vader, die 't mij wel vijfentwintig jaar 
geleden heeft verteld. Dat 1s een lange 
tijd en omdat ik toen m de vijfde 
klas zat, kan het best zijn, dat ik er 
wat van vergeten ben. Ik probeer 
daarom maar van die oude vertelling 
een nieuw verhaal te maken. 

Tobias Langebroek woonde in... 
maar dát gaat nientand iets aan en 
ik zal-dadelijk zeggen, waarom. Er 
leven nog een zoon en een dochter van 
Tobias, die al grote kinderen hebben, 
Als ik nu de naam van het stadje 
schreef, zou die zoon of dochter (als 
zij deze vertelling tenminste lezen!) 
kunnen zeggen: „Dat is warempel een 
verhaal over vader! Dat taat ik er 
niet bij!" — en hun kinderen zou- 
den vinden, dat het niet netjes is 
een oude koe uit de sloot te halen, 
vooral miet als het hun grootvader 
betreft. 

Neen, ik heb geen zin om ruzie nret 
al-die mensen te krijgen! 

En dán 15 cr iets, wat misschien óók 
erg vreemd is, maar waar men bijzon- 
der goed op moet letten. 

Tobias deed iets heel doms in het 
jaar. … . 1905. Fen hatve ecuw geleden 
dus, Toen was alles véél, véél en v6él 
goedkoper dan nu. Zó goedkoop, dat 
het een wonder lijkt! 

Een fiets kostte toen bijvoorbeeld 
het zesde deel van nú, en voor de prijs 
van een stuk chocola had je er toen 
wel vijf. Zo was 't met de kaas, de 
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boter, de koffie en de thee... och 
ja, met alles eigenlijk! 

Wat kon je toen een heleboel 
kopen! denk je nu misschien. 

Ja, dat zou je zo zeggen, maar men 
verdiende in die tijd véél minder dan 
nú. Tobias Langebrock was een uit- 
stekend kleermaker, maar als hij een 
hele week hard gewerkt had, waren 
zijn verdiensten zó, dat hij er maar 
zuinig van leven kon, 

Maar ’t wordt tijd, dat ik nu eens 
met het verhaal zélf begin. 

Nu... een halve eeuw geleden, 
in 1905, …. 

Op een morgen — het zal origeveer 
negen uur zijn geweest — was Tobias 
op zijn tafel voor het raam bezig een 
jongensbroek te herstellen. Een echte 
kleermaker 21 op zijn tafel, zoals men 
misschien wel weet. 

Het kledingstuk behoorde aan Flip- 
je Brons, die de ergste wildeman van 
het stadje en bij alles haantje de 
voorste was. De jongeheer Brons was 

zijn ‘pantalon aan cen. grote 

er blijven hangen en het broekje 
had-eeri sdheur” gekregen. zó enorm, 
dat de arme Tobias niet wist, hoe hij 
ze behaorlijk dichten zou. 

Hij schudde dan vok verdrietig het 
hoofd, krabde. zich wel tienmaal 
achter. de oren en stak toen een lange, 
zwarte draad in een naald. En juist 
tden hij maar op.goed geluk zou be- 
ginnen, verscheen er opeens een 
blozend, gezellig rond gezicht voor 
het raam. 


met 


j nog 


Dat prettige gelaat was het eigen- 
dom van Klaas Witteplas, die elke 
morgen zijn melk bij de klanten 
bracht. 

„Morgen, Tobias!” zei de melkboer 

vrolijk. 
„Oók goeie morgen groette 
de kleermaker met cen diepe zucht. 
„O, Klaasje, kijk eens.… . ik heb hier 
cen br - ik wou, dat het ding in 
Luilekkerland zat!” 

„En ik wou, dat ik daar woonde!” 
grapte de melkman met een knip- 
oogje. „Hoewel... ik er misschien 
bitter weinig verdienen zou!” 

Tobias mompelde maar wat. Hij 
keek nog veel bedrukter en liet zich 


: van de tafel glijden. Toen schoof hij 


het raam zo hoog mogelijk op. 

„Anderhalve kan, Klaas...” sprak 
hij zacht. ‚'k Geloof, dat het vandaag 
warmer wordt dan gisteren! 
Pffft. …. pfff. PAL 1! Je kunt 
bet nú al voelen, zeg! Wacht, 'k zal 
even het pannetje halen.” 

De kleermaker slofte naar het keu- 
kentje. Toen kwam hij terug met een 
groene, stenen pag, die hij aanzijn 
pink heen en weer liet slingeren. Hij 
deed de achterdeur open en.…. 

„Brrr. …. Pff berm. 

steunde Tobias, 
Een ouwerwets zomertjel” grin- 
nikte Witteplas. Zijn blozend gezicht 
straalde van tevredenheid. „De winter. 
kunnen ze houden, hoor! Anderhalve 
kan, zei je immers, hè?” 

„Ja-a-a..….” zei Tobias met een 
lang gezicht. 

De melkman schonk cerst een liter 
en toen nog een halve in de oude pan. 
{Een liter werd toen door iedereen 
nog een han genoemd.) 

En toen... ja, toen lachte Tobias 
toch. Hij dacht aan de rijstebrij, die 
hij die middag eten zou. Rijstebrij 
met bruine suiker was zijn lievelings- 
kostje. 

Toen viel zijn oog censklaps op iets 
in grauw papier, dat in een mand in 
het wagentje van de melkverkoper 
lag. 

„Wat heb je daar?” vroeg Tobias 

nieuwsgierig. 
‚OQ, een hoed!” zei Witteplas”vro- 
lijk. „Gisteren een hoed gekocht en 
vanmorgen meegenomen om jou eens 
te laten zien. ‘Ik moest er nodig een 
voor de Zondag hebben, want die ik 
nú draag, o... daar zijn een heleboel 
gaatjes in. Zeker van de motten.…. 
Je wilt hem natuurlijk weleens be- 
kijken 2” 

„Met alle plezier!” zei Tobias. 

Witteplas nam de hoed uit de 
mand, ontdeed hem van het papier 


en zei: „Een hoedje om van te smul- 
len, zeg! Hij glanst nog mooier dan 
zij of satijn!” 

Tobias nam de hoge, blinkende 
zwarte hoed héél voorzichtig in zijn 
handen en bekeek hem aan alle 


*t Is... ‘tis een prachtstuk!” be- 
wonderde hij. „Eerlijk gezegd. 
zo'n hoed zou ik óók wel kunnen 
gebruiken! De mijne is deze winter 
wel vijfmaal in het water gewaaid! 
Maar ja... die hoeden zijn peper- 
duur!” 

De melkboer schudde zijn ronde bol. 
„Ja, maar wie koopt zo’n hoed nu 
ook hier!” lachte hij. „Nee, man, il 
heb hem voor de helft bij Keesje 
Plak, in Oostdorpe, gekocht. Je weet 
wel, dat winkeltje. …. over de kerk.” 

Meneer Langebroek dacht een ogen- 
blik na. Zo’n prachtige hoed, voor de 
halve prijs... het was bijna voor 
niemendal! Dát meevallertje kon hij 
niet laten lopen! 

„Wanneer heb je hem gekocht?” 
vroeg hij. 

„Gisteren,” antwoordde Witteplas. 

„Zouden er nóg zijn?” vroeg de 
kleermaker. 

„Wel twintig!” herinnerde de melk- 
boer zich. „Je hebt zeker óók zin in 
zo'n prachthoed, zeg?” 

„Of ikl” zei Tobias Langebroek. 
„Dat buitenkansje ontsnapt mij niet! 
‘k Ga dadelijk naar Oostdorpe, hoor! 
Die vervelende broek komt wel 
terecht!” 

„Goeie morgen, Klaas!” klonk op- 
eens de vrolijke, prettige stem van 
een vrouw. 

„Van 't zelfde, beste juffer!” wenste 
Witteplas. 

Juffrouw Langebroek was een pond 
zijst wezen halen en zette de zak op 
de werktafel. 

„Ik moet weer eens verder,” zei 
Witteplas. 

„Tot morgen, Klaas!” zei Tobias. 
„Dan laat ik je óók een splinternieuw 
hoofddeksel bewonderen!” 

„Wat zeg je?” vroeg zijn vrouw 
verbaasd. 

De kleermaker sloeg met zijn grote 
hand op de tafel van de pret. 

„Wat mankeer je ?” vroeg de goede 
vrouw. „Moet die kostelijke stenen 
pan kapot? Kijk eens op de tafel en 
op de vloer. …. je hebt een heleboel 
melk gemorst! Je denkt toch niet, dat 
het geld op mijn rug groeit, zeg 2” 

‚’'k Wou, dat het waar was!” wenste 
meneer Langebroek vrolijk. „Je pan- 
netje is nog heel, Annemietje, en dat 
beetje melk komt er niet op aan! Ik 
ga een hoed kopen, vrouwtjelief! Een 
hoge... voor de helft van de prijs, 
die men hier betaalt! In Oostdorpe, 
Annemietje.…. bij Keesje Plak!’ 

De kleermakersvrouw werd nu wer- 
kelijk boos. 


in je bol? De hoed, die je hebt, is toch 
nog god? Ga op je tafel zitten en 
werk” 

„Ik denk er niet aan!” zei Tobias. 
„Zó'n voordeeltje laat ik mij niet ont- 
glippen! En of je nu hoog of laag 
springt, beste vrouw... ik ga dade- 
lijk naar Oostdorpe, naar Keesje 
Plak! Hiep-hiep-hiep.… . hoerara-al” 

Meneer Tobias zwaaide vol blijd- 
schap met zijn lange armen en toen 
snelde hij het kamertje uit om zijn 
Zondagse hoed te halen, die al spoedig 
zijn Zondagse niet meer zou zi 
de hoed, die wel vijfmaal in het water 
gelegen had! 


De weg naar Oostdorpe was twaalf 
kilometer lang en daar er geen tram 
of spoortrein heen liep, wist meneer 
Tobias, dat hij ruim vier uur zou moe- 
ten wandelen. Twee héén en natuur- 
lijk twee terug. Wel waren er enkele 
gelukkige mensen, die zo’n nieuwer- 
wets ding, een fiets, hadden, maar zó 
rijk was onze kleermaker niet. Trou- 
wens... een deftig man, zoals hij, 
zág je op zo'n raar vervoermiddel 
niet! 

Vol moed ging de brave man op weg. 

Als het warm is, zitten de spreeu- 
wen en de mussen van de hitte te 
gapen, zegt men weleens. Ik heb er 
nimmer op gelet en weet ook niet of 
de beestjes het die morgen deden. 
Maar waar is, dat het warm was — 
allerakeligst warm, en spoedig wist 
meneer Langebroek van de hitte geen 
raad. Het zweet liep hem in straaltjes 
langs voorhoofd en wangen en zijn 
hoge hoed drukte hem zó zwaar, alsof 
het ding een ijzeren helm uit de mid- 
deleeuwen was. 


Maar meneer Tobias dácht er niet 
aan zijn hoofddeksel eens even in de 
hand tenemen, want. …. zó iets geks 
deed men een halve eeuw geleden niet. 
Het zou spotten met de gezondheid 
zijn geweest! 


Meneer Langebroek droeg een deftig 
pak van zwart laken en hoog uit de 
jas verrees een hagelwitte en stij 
gestreken boord. Het ding reikte juist 
tot aan de oren. 

Ja, de goede man had het warm, 
maar hij kuierde onverschrokken 
voort. Van minuut tot minuut kreeg 
hij echter meer dorst en hij nam daar- 
om in Hooghuizen een flink glas melk. 
En drie kwartier later dronk hij in 
Middelstad twee glazen koel, verruk- 
kelijk bier. 

Jongen, jongen, wat smaakte dat 
tijn! 

Tobias was niet alleen deftig — hij 
was ook erg sekuur. Wat hij uitgaf, 
schreef hij nauwkeurig in zijn zak- 
boekje. 

Maar op de weg naar Oostdorpe 
kwelde de dorst hem nog heviger, 
want het liep tegen twaalven en de 
zon brandde onmeedogend fel. Toch 
hield Tobias dapper vol. Nog een 
half uurtje lopen, op zijn hoogst 
misschien nog drie kwartier — dan 
was hij in Oostdorpe en bij de kerk. 
Dáár had je de winkel van Keesje 
Plak! 

Meneer Tdbias was niet alleen erg 
dapper, neen... hij was ook wv 
bazend slim. Hij wist, dat het bi 
warm weer hoogst nadelig is dikwijls 
iets kouds te drinken. en daarom 
trakteerde hij zich in de herberg „Het 
Gouden Paard” op twee kommen heer- 


„Maar, Tobias! Hapert 't je soms Es drie kwartier later dvonk hij in Middelstad twee. glazen koel, verrukkelijk bier. 
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lijke, gloeiende koffie. En... hij nam 
nog twee lekkere sigaren óók! 

Dié had hij wel verdiend, vond 
hij. 

Hè, wat smaakte zo’n sigaar! 

Toen ging het weer voort — al maar 
voort. De grote, harde hoed scheen 
wel met lood gevuld; ’s mans gelaat 
blonk en glom als een overrijpe appel 
en zijn sneeuwwitte boord hing als 
een doorweekt en groezelig lapje om 
zijn hals. 

Gelukkig — daar waren de eerste 
huizen van Oostdorpe al! Daar zag hij 
kerk! 
juichte meneer 


Langebrock, 


Een uurtje later ging hij terug. Hij 
foot als een lijster, want hij had zo'n 
goedkope hoed werkelijk kunnen be- 
machtigen. De goede man droeg de 
ronde doos met de kachelpijp — zó 
werd een hoge hoed an die tijd dikwijls 
voor de grap genoemd — aan cen 
touwtje en hij was zó gelukkig of hij 
een erfenis van honderdduizend gulden 
gekregen had. 

Het leek of het nog steeds warmer 
werd, en het is dan ook geen wonder, 
dat onze kleermaker zich in Oostdorpe 
nogmaals met een glas bier verkwikte. 
„Wie zich zó bevoordeelt, mag wel 
een druppeltje drinken!” oordeelde 


Nog geen half uurtje later zat 
meneer Langebrock aan de kant van 
de weg in het lekkere, koele gras. De 
goede man was zo'n verre wandeling 
niet gewoon; zijn lange benen waren 
stijf en pijnlijk en zijn voeten brand- 
den! Het was vreselijk! 


De hoed op zijn hoofd kreeg een 
nijdige duw. Als hij dat nare ding eens 
één, één ogenblikje afzette ? 

De arme kleermaker zuchtte, want 
zó iets was onmogelijk. Als hij dát 
deed, lag hij morgen met een zware 
koorts in zijn bed! 

Neen, de hoed moest blijven, waar 
hij stond! 

Meneer Tobias zuchtte erbarmelijk. 
Hij wreef zijn pijnlijke kuiten en dat 
hielp gelukkig wel wat. En tóén keek 
hij naar de doos — de doos met de 
prachtige, goedkope hoed en... zijn 
vrolijkheid was teruggekeerd 

De goede man sprong overeind. Hij 
sloeg zijn vmgers weer om het touwtje 
en vervolgde met nieuwe moed zijn 
weg. 

Toen begon de honger hem opeens 
te kwellen. Een knagende pijn, die al 
erger en erger werd. Hij dronk in 
Middelstad twee glazen melk en ver- 
orberde er vijf krentenbroodjes bij. 
Na zó'n voordelige koop konden die 
lekkere dingen er heus wel af! 

Nog een uurtje maar — dan was 
hij thuis! Dan kon hij Annemuetje 
de heerlijke prachthoed laten zien! 
Zij zou van blijdschap geen raad 
weten! 

„Vooruit, Tobias! Volhouden!” 
jubelde onze vriend. 

En kijk... nu diende het geluk 
hem wéér. Een leeg rijtuig, dat even- 
eens naar zijn woonplaats ging, haalde 
hem in en de koetsier vroeg, of hij 
mee wilde rijden. 

Dát liet onze tippelaar zich geen 
tweemaal vragen en in korte tijd had 
hij zijn woonplaats bereikt. Hij gaf 
de vriendelijke koetsier een aardig 


tooitje en stapte toen welgemoed 
naar huis. 

Het was natuurlijk te laat gewor- 
den om nog wat aan de broek van 
Flipje Brons te doen. Hij was te moe 
óók, véél te moe, en... morgen had 
je wéér een dag. 


Annemie was lang zo vrolijk niet, 
als Tobias zich had voorgesteld. Zij 
kéék niet eens naar de prachtige ho 
Zij sloeg wél een blik in het opschrijf 
boekje. 

„Denk je nu heus, dat je dat gekke 
ding voor de helft van de prijs ge- 
kregen hebt?” riep zij kwaad. „Nee, 
domoor.……. je hebt er méér voor 
betaald dan hier! Kreeg je die melk, 
het bier, de koffie en de sigaren soms 
voor niets? Wie heeft de broodjes 
voor je betaald? Wie gaf je het geld 
voor de koetsier? En dan... je hebt 
vandaag niet gewerkt en dus ook 
niemendal verdiend! Je moest je 
schamen, Tobi Die akelige hoed 
voor de halve prijs! Groter uilskuiken 
dan jij vind je nergens, hoor!” 

De brave kleermaker lachte maar 
eens. Hij wreef liefkozend met zijn 
mouw langs het nieuwe hoofddeksel 
en zei: 

„Ik heb net zo veel als Klaas be- 
taald, Annemie! Je kunt het bij Kees- 
je Plak vragen, als je wilt! Ik heb een 
aardig voordeeltje gehad! Maar ik kan 
het niet helpen, dat jij het niet be- 
grijpt! Als Keesje later soms ándere 
koopjes heeft, dan ga ik natuurlijk 
wéér naaf hem toe! Want... ik kan 
rekenen, vrouwtjelief! Voor de helft 
van de prijs. … . is niet mis!” 


Cor Geldhof 


| Wonderlijke mensen 


Een slamme Chinees 


DA en begreep wat Kwe Tang de laatste tijd sjouwde. Vroeger slen: 
terde hij als bedelaar door de straten van Hongkong, doch gedurende de 


laatste jaren scheen hij 1n grote wel- 
stand te verkeren. Hij zag er piekfijn 
uit en tedere dag liet hij zich in een 
reusachtige Kayser-auto door een eigen 
chauffeur naär het badhuis en de 
barbier rijden, Het trok de aandacht 
van de kapper, dat de man op gezicht 
en handen kleine wondjes had, alsof 
hij herhaaldelijk door kleme dieren 
was gebeten. Op de vraag van de 
barbier waar hij die had opgedaan. 
werd zijn slim gezicht één brede glim- 
lach en kneep hij de zwarte spleet- 
oogjes.samen. Op een goede dag.echter 
kreeg de Engelse politie hem in het 
oog. Ze dacht met een valse munter 
te doen te hebben. Tijdens het verhoor 


verklaarde Kwe, dat hij niet ver van 
Hongkong hermelijnen kweekte. Een 
nader ingesteld onderzoek echter wees 
anders uit. Hij kweekte namelijk 
ratten, bij millioenen. Om de grote 
rattenplaag te bestrijden hadden de 
Britse autoriteiten een premie uitge- 
loofd voor iedere dode rat, die men 
aanbracht. Toen was Kwe op de ge- 
dachte gekomen een groot bedrijf 
voor intensieve rattenkweek te stich- 
ten. Men kon hem met straffen, hij 
mecht zelfs het bedrijf voortzetten, 
maar hij had er niets aan, want de 
Engelsen hielden op de premie te 
betalen. 

Tijdens het verhoor had de inspec- 
teur de vraag gesteld, hoe Kwe Tang 
zich als bedelaar en later als million- 
nair gevoeld had. 

„Och,” zei deze, „het verschil is niet 
groot. Als bedelaar dacht ik: Hoe 
moet ik aan mijn volgende maaltijd 
komen? Nu vraag ik: Wat moct ik 
doen om te zorgen, dat mijn maaltijd 
mij smaakt 2” 
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IK KAN HEN 
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WOEDEND PAKT STIGGINS BOB VAST. 
MAAR DE SMID ZIET HET. 
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HOE KWAM 
DIE AUTO AAN 
HET RIJDEN? 


Waard om te weten 


OM LEKKER TE SLAPEN 


„Rol je gezellig op als een poes 
wanneer je slaapt en je zult 's morgens 
heerlijk uitgerust opstaan.” Dat is 
de conclusie, waartoe de geleerden 
sinds kort gekomen zijn. Voordien 
werd dit altijd als een verkeerde 
houding gezien. Men dacht dat het 
beter was om languit en gestrekt als 
een houten plank in bed te liggen. 
Maar het blijkt dat, als we het 
voorbeeld van de katten naäpen, 
de spieren en het lichaam zich beter 
ontspannen. 

Wel vinden diezelfde geleerden het 


nodig, dat het bed waarin we slapen ruim genoeg 1s, aödat we ons ge- 


makkelijk kunnen omdraaien. Want 
toch tamelijk onrustig. Hij draait w 


zijn slaap is de mens in het algemeen 
j veel van de ene op de andere zij en 


verandert gemiddeld wel drieëndertig keer per nacht van houding. 
Oudere mensen slapen vaak op hun rug en daardoor komt het, dat ze gaan 
snurken. Kinderen daarentegen slapen graag op hun buik in plaats van op 


de zij. 
KUNSTJES ZIJN GEZOND 


Een heleboel mensen denken dat 
het dresseren van een dier iets totaal 
verkeerds is, Ze zullen hun hond nooit 
kunstjes leren. „Dat is tegen de natuur 
van het dier,” zeggen ze. Maar juist 
het tegengestelde is waar. De dieren 
zijn de mensen er zeer dankbaar voor, 
wannee: van hen iets kunnen leren. 
Het duidelijkste komt dat naar voren 
bij mensapen; een gedresseerde aap is 
veel levenslustiger en leeft daardoor 
ook langer. Men zegt zelfs, dat een 
aap die niets kan, langzaam weg- 
kwijnt van het niets (kunnen) doen. 

Een werkpaard, dat dag in dag uit 
zijn eentonige arbeid moet verrichten, 
wordt een automaat en leeft gemid- 
deld niet langer dan twintig jaar. Maar 
een circuspaard, dat allerlei moeilijke 
kunstjes moet kennen en zware oefe- 
ningen moet verrichten, voelt zich er 


wel bij en leeft gemiddeld veertig jaar. 
Dat is tweemaal zo lang als het „edele 
dier" dat alleen maar voor een schil- 
lenkar loopt. Ook hieruit blijkt, dat 
een dier zich het prettigst voelt, wan- 
neer het iets te leren krijgt. En zo 
is het eigenlijk ook bij de mensen. 
Wie in zijn leven veel leert en hard 
werkt, zal zich prettiger voelen dan 
temand die dom is en nooit iets uit- 
voert. 


WAAR IS DAT VOLKSLIED? 


In de Duitse stad Stuttgart bevindt 
zich een archief, dat alle officiële 
volksliederen van de wereld bevat. 
Tweeënnegentig in totaal. Het was 
particulier bezit van de heer Balduin 
Herter en werd „ontdekt toen keizer 
Haile Selassie van Ethiopië ofhcieel 
een bezoek aan Duitsland kwam 
brengen en de Hamburgse politiekapel 
met de handen in het haar stond, 
omdat hij het Abessijnse volkslied 
niet kende. De heer Herter zond 
ogenblikkelijk het muziekstuk en een 
bandopname naar Hamburg en toen 


kon de keizer nog juist op tijd 
met passende muziek ontvangen 
worden, 


Sommige landen hebben dezelfde 
wijs voor hun volkslied, zoals bijvoor- 
beeld Engeland en Zwitserland. Er 
bestaan ook heel moeilijke melodieën, 
zoals de hymne van Kedah, een 
staatje op Malakka, waarbij gongen 
en inlandse hoorns gebruikt moeten 
worden. De volksliederen van Perzië, 
Egypte, Jemen. Joegoslavië en San 
Marino hebben geen woorden — alleen 
maar muziek — en China, Korea en 
Vietnam. bezitten twee. volksliederen. 


LESJE IN BELEEFDHEID 


Als bij ons iemand een rekening van, 
bijvoorbeeld, de schoenmaker niet 
heeft betaald, is het helemaal niet 
vreemd wanneer die schoenmaker hem 
een brief „op poten” stuurt en hem 
eens degelijk de waarheid vertelt. De 
schuldeiser heeft recht op zijn geld en 
hij zal er voor vechten. 

In Voor-Indië vat een schoenmaker 
zo iets heel anders op. Hij beschouwt 
het als een grote gunst, dat hij een 
paar schoenen heeft mogen maken en 
dat hij daarvoor geld mag ontvangen. 
Toen eens een schoenmaker uit de In- 
dische stad Benares zijn geld niet 
ontving, schreet hij de wanbetaler de 
volgende brief: „Zeer eerbiedwaardige 
en zeer loffelijke heer. De vervaardiger 
van schoenen en laarzen, die ik als het 
stof onder de voetzolen van de zeer 
vererenswaardige heer ben, die bij mij 
vergeleken is als zon, maan en sterren 
tegenover een door het stof der wegen 
kruipende mier, ik begeer deemoedig 
en schuchter de betaling van de kleine 
schuld van zestien ropijen (dat is de 
prijs voor cen paar nieuwe schoenen) 
op een tijdstip, dat 't de vererens- 
waardige heer past zich van zijn hoog- 
heid uit neer te buigen om de betaling 
van zulk een onnozele kleinigheid in 
gunstige overweging te willen nemen. 

Tevens smeek ik, begeer ik en vraag 
ik deemoedig om vergiffenis, dat ik 
hem met dit verzoek lastig val, want 


ik weet maar al te goed, dat de heer 
mij met pracht, ere en roem overlaadt 
door mij in de gelegenheid te willen 
stellen, zijn voeten met de gaven van 
mijn handwerk te versieren. 

Intussen teken ik: van de vererens- 
waardige en doorluchtige heer de laag- 
ste slaat, schoenmaker” 


Denk nu niet, dat de schoenmaker 
het met dit onderdanige geschrijf niet 
erg zou vinden, als zijn zestien ropijen 
nog een paar maanden op zich lieten 
wachten. Nee, wanneer de „vererens- 
waardige heer” niet onmiddellijk aan 
het verzoek voldoet, krijgt hij een 
deurwaarder op zijn dak om hem te 
dwingen. Zó gaat dat in Voor-Indië. 


DE BELANGRIJKE LUCHT 


h 
Eigenlijk sta je er nooit bij stil, dat Ei 
je zander lucht wiet kunt leven. On: Wk melken. 
willekeurig adem je de hele dag, dat 
wil zeggen gemiddeld 25.920 keer per 
etmaal, waarbij je in totaal onge- 
veer twaalf kubieke meter lucht naar 
binnen krijgt. We leven om zo te 
zeggen in een onmetelijke oceaan van 
tucht; deze lucht is cen gas dat voor 
eenentwintig procent bestaat uit zuur- 
stof — ongeveer cen vijfde deel — voor 
achtenzeventig procent uit stikstof 
en voor de overige een procent uit cen 
mengsel van verschillende vreemde 
gassen zoals argon, neon, krypton 
enzovoort, 


Natuurlijk heeft lucht ook een ge- 
wicht, hoe gering dit ook is. Maar als 
je bedenkt dat elke vierkante centi- 
meter van het aardoppervlak een 
kolom lucht te dragen heeft die drie- 
honderd kilometer hoog is, dan kun 
je je voorstellen hoeveel gewicht aan 
lucht jezelf eigenlijk te torsen hebt, 
namelijk veertien ton, ofwel veertien- 
duizend kilogram. Je voelt van dat 
enorme gewicht niets, omdat de 
„luchtdruk” van binnen uit je lichaam 
even groot is. Maar toch blijft het een 
vreemd en verbazingwekkend iets. 


DROP 


Als iemand dus beweert, dat een ander „lucht” voor hem is, dan zegt 
in zijn kwaadheid precies het tegenovergestelde van hetgeen hij wil duide- 


Drop is een lekkernij, die hoofdzakelijk gegeten wordt in Engeland — 
de bekende „Engelse drop” — Duitsland, België en Nederland. Noch in 
Spanje en Portugal, noch in Zweden, Noorwegen en Finland is het „zwarte 
snoepje” een volkslekkernij en dit feit heeft een merkwaardige oorzaak. On- 


geveer vijfendertighonderd jaar ge- 
leden werd drop in het oude Egypte en 
India door medicijnmannen voorge- 
schreven als een geneesmiddel voor 
zieken, dieraan keelpijn of bronchitis 
leden. Dit middel werd later overge- 
nomen door de Romeinen, ten tijde 
van het groot-Romeinse rijk, dat bijna 
heel Europa omvatte. De Romeinse sol- 
daten namelijk, die uit het warme zui- 
den kwamen om in het koude noorden 
hun veroveringstochten te onderne- 
men, droegen altijd een flesje drop- 
water bij zich tegen verkoudheid. Zó 
werd de drop in onze landen voor het 
eerst ingevoerd, al was het dan niet 
dezelfde drop die we tegenwoordig 
kennen. Het leuke is, dat men in de 
Skandinavische landen het „zwarte 
lekkertje” bijna niet kent, want daar 
zijn vroeger de Romeinse legers nooit 
geweest. …. 
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Zeediepten en diepzeevissen 


D: grootste diepte van de Atlantische Oceaan bedraagt 
maar eventjes 8250 meter. Deze diepte werd ge- 
meten in het uiterste zuiden, vlak bij de Zuidelijke IJszee, 
in de buurt van de Sandwich-eilanden. 


De Stille Zuidzee slaat echter m dit opzicht het record. 
Nabij de eilandengroep der Philippijnen werd eens een 
diepte gepeild van 10.790 meter en wel door het Duitse 
schip Emden, waarom men die plek het „Emdengat” 
heeft genoemd. De gemiddelde diepte van alle oceanen 
dooreen gerekend bedraagt ongeveer vierduizend meter. 

Midden in de zomer, als de dagen het langst zijn, kunnen 
de zonnestralen hoogstens tot op vierhonderd meter onder 
het oppervlak doordringen. Verder naar onder heerst vol- 
slagen duisternis, terwijl de temperatuur er lager is dan 
die van de poolstreken. Het water is er volkomen stil- 
staand, want dé zeestromingen reiken niet tot zo ver. 


In deze wereld. van eeuwige duisternis en rust komt geen 
plantengroe1 voor. Wel zwemmen er nog vissen rond, die 
voor hun levensonderhoud aangewezen zijn op plantaardige 
en dierlijke resten, die uit hogere waterlagen geleidelijk 
naar beneden komen zweven. Bij gebrek aan zulk voedsel 
eten zij ook wel elkaar op. Diepzeevissen zien er heel 
anders uit dan bijvoorbeeld de baars, de snoek, de kabel- 
jauw, de schol of de makreel. Laatstgenoemde zouden op 
die enorme diepte door de geweldige druk van het water 
worden verpletterd. Diepzeevissen zijn gewoonlijk slechts 
enkele centimeters lang. Ogen hebben zij niet: ogen zouden 
hun in het pikdonker trouwens niet van nut zijn. Wel 
hebben zij vóór aan de kop een lichtverspreidend orgaan 
en meestal ook langs hun lichaam een rij lichtende puntjes. 
Zij beschikken over een naar verhouding grote bek met 


scherpe, lange tanden, doch slechts over een dunne, vaak 
zelfs doorzichtige romp. 


In geen enkel aquarium zouden zulke vissen — ver- 
ondersteld, dat men ze kon vangen — gehouden kunnen 
worden. Ze waren onvermijdelijk ten dode opgeschreven, 
omdat de waterdruk boven zoveel minder is en het nu 
eenmaal tot de onmogelijkheden behoort een aquarium te 
maken, dat een waterkolom zou kunnen bevaëten van vier- 
duizend of meer meters hoogte. Hams Schipperus 
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EVENALS VELE ANDEREN MOEST GRAVIN BAMBINI 
VLUCHTEN VOOR HET OORLOGSGEWELD IN ” 


ITALIË, 
GAUW, GAUW, HET RIJTUIG INI DE IK WIL 


OOSTENRIJKERS KOMEN! ANTONIO, ff HIER BLIJVEN OM\I 
KOM MEE, OF WIJ WORDEN NAAR DE SOL 
GEVANGENGENOMEN! ii À TJES ACHTER … 


STE 


STRAAT AFSLUITEN EN ELK HUIS 
7 \ BEZETTEN, STRAKS KOMEN DE FRAN- 
Dn SE HUZARENI 
4 
ú Wy, HEE 


DE AANVAL VAN HET FRANSE LEGER KWAM INDERDAAD AL GAUW; 
IN-HET DORP ONTBRANDDE EEN HEVIGE STRIJD, 


OE STRIJD DUURDE TWEE DAGEN, TOEN WERDEN DE OOSTEN- 
RIJKERS VERDREVEN EN KREGEN DE FRANSE TROEPEN EEN 


BEETJE RUST. 


EINDELIJK KUNNEN WIJ WEER 
EENS RUSTIG EEN BEHOORLIJK 
Ni MAAL VERORBEREN 


NA TWEE FLINKE PORTIES SCHEEN DE 
JONGEN ECHTER NOG NIET VOLDAAN 
TE ZIJ 


MAAR WIJ 


IK HEB NOG HEBBEN ZELF NIETS 


HIJ ZAL GEEN LEGE MAAG 
MEER HEBBEN. MAAR IK WEL. 


ALS IK NAAR DIE| 


GEN KIJK … 


IK KAN NIET ETEN, 
OOK MAAR. BOMBAR, 


HONGERIGE JON. 


BOMBAR STOPTE ZIJN VINGERS IN ZIJN OREN 
OM ANTONIO'S SNIKKEN NIET TE HOREN. 
MAAR HIJ KON WEL DE SERGEANT-MAJOOR 
VERSTAAN, 


JE MOET HIER OP ONS 
WACHTEN, ANTONIO, 


ALLEMAAL 
&_AANTREDEN … | 
en 


GEEF HEM JOUW PORTIE ag 


HET WAS ANTONIO; GRETIG AT HIJ ALLES OP, 
WAT MAX HEM GAF, - 


HIJ IS 
UITGEHONGERD … 


di 
NX 
AAR ANTONIO SCHEEN HEM NIET TE 


BEGRIJPEN EN LIEP MEE MET ZIJN NIEU- 
WE VRIENDEN, 


WAT MOET DAT BETEKENEN? WIJ 
ZIJN HIER NIET OP DE BEWAAR. 
Te 


IN ALLE VROEGTE ONTWAAKTE 
ANTONIO EN MAAKTE MAX EN 


CED Ca 


WE ZULLEN HEM 
ONS ONTBIJT MAAR GEVEN, 
ANDERS LOOPT HIJ ONS STRAKS) 
WEER ACHTERNA. 


MAAR ANTONIO LIET DE TWEE NIET GAAN. 
TOEN MAX EN BOMBAR WILDEN WEGGAAN, 


PLOTSELING RENDE ANTONIO ECHTER NAAR EEN RIJTUIG, DAT 
LIEP HIJ MET HEN MEE, 


OP DAT OGENBLIK NADERDE, GENERAAL BONAPARTE EN EEN 
DAME ZATEN ERIN. 


00000 N NU GAAT HIJ DE GENERAAL OOK NOG 
E: LASTIG VALLENI 
EN EE 


Ho. 
SI 


MOETEN 
JULLIE ME ALTIJD IN DE 
WEG LOPEN? EN WAAROM 
HEBBEN JULLIE DIE JONGEN, 
NOG NIET NAAR HUIS 
GESTUURD? 


DE WOEDENDE SERGEANT-MAJOOR WERD IN DE REDE GE- 


TOEN DE FRANSEN HET DORP VEROVERD HADDEN, KONDEN 
VALLEN DOOR GENERAAL BONAPARTE, DIE UIT HET 
RIJTUIG WAS GESTAPT, 


DE BEWONERS TERUGKEREN. GRAVIN BAMBINI RICHTTE EEN 
GROOT FEESTMAAL AAN TER ERE VAN DE TWEE HUZAREN, DIE 
NSriuter GRAVIN, Ik GELOOF ANTONIO VAN | ANTONIO HADDEN GEHOLPEN. 
DAT HIER DE HUZAREN ZIJN, 
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mstreeks 700 woonden in Spanje 
OQO de Westgoten. Spanje was toen 
een welvarend en beschaafd 
land met prachtige steden, grote sche- 
pen, sterke kastelen, vruchtbare velden 
en goede wegen. Handel, nijverheid en 
landbouw bloeiden en de mijnen 
leverden schatten op. 

In 710 werd een voornaam edelman, 
Roderik, er koning, nadat hij eerst zijn 
voorganger, Witiza van de troon ge- 
stoten had. Deze Witiza was een grote 
dwingeland geweest, maar spoedig 
bleek, dat Roderik nog cen graadje 
erger was. Voor het geval, dat het tot 
een opstand zou komen, had hij een 
sterk leger in dienst. De bevelhebber 
was een zekere Géron, een schurk, die 
vroeger Witiza verraden had, alhoewel 
hij diens volle vertrouwen had bezeten. 

Het werd nu zó erg met de dwinge- 
landij, dat velen het land verlieten. 
Velen vluchtten naar Ceuta, een stad 
aan de noordkust van Afrika, die aan 
de Westgoten behoorde. De stad werd 
reeds geruime tijd belegerd door de 
Arabieren, volgelingen van Moham- 
med, die bijna heel Noord-Afrika ver- 
overd hadden. Maarhet lukte niet erg, 
want de plaats werd heldhaftig ver- 
dedigd door een zekere graaf Juliaan. 

Nu gebeurde het, dat door enige 
Westgotische edelen in de hoofdstad 
Toledo een samenzwering op touw 
werd gezet. De leider ervan was Rek- 
kared, een jong edelman en neef van 
graaf Juliaan. Hij. was even moedig en 
ondernemend, al sluw en gewetenloos. 


Strenge heren 


al 


De samenzwering werd echter ont- 
dekt en onverwachts werden de voor- 
naamste leden gevangengenomen. 

Maar op het laatste ogenblik werd 
Rekkared nog gewaarschuwd en zon- 
der een ogenblik te verliezen zadelde 
hij zijn paard, pakte zijn geld en kost- 
baarheden bijeen en reed weg. 

Hij wist al waarheen hij zou gaan: 
naar Ceuta, naar zijn neef Juliaan. 
Daar zou hij andere vluchtelingen 
vinden en nieuwe plannen kunnen 
maken. Zo snel mogelijk reisde hij 
door, bereikte na enige dagen de stad 
Tarifa aan de zuidkust van Spanje en 
stak van daar over naar Ceuta. 


Graaf Juliaan was altijd cen trouw 
aanhanger van Witiza geweest. Fel 
was hij verbitterd op Roderik. Van 
vluchtelingen had hij gehoord, hoe 
deze in Spanje huishield. Hij ontving 
zijn neet, met wie hij altijd veel had 
op gehad, zeer hartelijk en gaf hem het 
bevel over een kleine afdeling ruiters. 
Bij de gevechten, die geregeld in de 
omtrek van de stad plaats hadden, 
toonde Rekkared al gauw dat hij deze 
onderscheiding verdiende en het duur- 
de niet lang of hij stond bij Juliaan zó 
in de gunst, dat deze dikwijls met hem 
overlegde. 

Daer bracht op zekere dag een uitge- 
wekene het bericht, dat ook Juliaan’s 
geederen verbeurd waren verklaard. 
De graaf was woedend. Dat was dus 
het loon voor alles wat hij voor zijn 
land gedaan had. | Tegen de avond 


regeren 


nief lang. 


was hij alleen met zijn neef, die het 
slechte nieuws al gehoord had. 

„Maar zou het nu helemaal niet 
mogelijk zijn aan die toestand daar 
een einde te maken?” vroeg hij. 

Rekkared haalde de schouders op. 
„Het ziet er niet naar uit, dat er 
spoedig verandering komt,” zei hij. 
„Geen mens durft zich tegen Roderik 
verzetten. Met zijn bandietenleger 
‘houdt hij het hele volk in bedwang en 
zijn spionnen ontgaat niets. Dat heb 
ik, zoals u weet, zelf ondervonden.” 

De graaf staarde somber voor zich 
uit. „Voor mij,” ging Rekkared na 
enige tijd voort, „is er maar één mid- 
del. En dat is: een verbond met de 
Moren.” 

Juliaan keek zijn neef aan of hij 
vragen wilde: Ben je niet goed in het 
hoofd? „Maar, Rekkared,” zei hij 
„hoe kom je erbij? Een verbond met 
de Moren. ….” 

„Laat me u eens uitleggen, hoe ik 
me die zaak voorstel. U sluit met de 
Moren een verdrag, steekt dan met 
hen naar Spanje over en maakt daar 
bekend, dat u gekomen bent om het 
land van Roderik’s dwingelandij te 
bevrijden. Overal zal de bevolking dan 
de wapenen voor u opnemen en binnen 
weinige dagen zult u zó sterk zijn, dat 
Roderik niets tegen u kan uitrichten. 
Hij zal van geluk mogen spreken, als 
hij nog de kans krijgt er vandoor te 
gaan.” 

„En wat gebeurt er dan met de 
Moren ?” 

„Wel, die zendt u, als u ze niet meer 
nodig hebt, naar Afrika terug.” 

Juliaan dacht even na. „Mooi be- 
dacht!” zei hij spottend. „Net of dit 
allemaal zo maar vanzelf gaat. Rek- 
kared, Rekkared, ik dacht, dat je 
meer verstand had.” 

„Och, het is maar zo'n denkbeeld 
van me,” zei Rekkared onverschillig. 
„Ik geloof trouwens ook niet dat het 
uitvoerbaar is.” 

Maar toen hij wat later alleen was, 
zei hij bij zichzelf: „Hij houdt zich nu 
nog of hij er niets van weten wil. Maar 
hij zal het doen. Kon ik nu maar met 
de Moorse veldheer in verbinding 
komen” 
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Enige dagen na dit gesprek was 
Rekkared met zijn ruiters buiten de 
stad op een verkenningstocht. Plot- 
seling werd hij door een sterke bende 
Arabieren aangevallen. De Westgoten 
verdedigden zich dapper, maar na 
enige tijd zag Rekkared, dat de strijd 
hopeloos was. Hij stak zijn zwaard op, 
ten teken dat hij zich overgaf. De 
gevangenen werden nu naar het 
Arabische kamp gevoerd om later 
tegen Moorse gevangenen te worden 
uitgewisseld. Hier aangekomen, ver- 
zocht Rekkared bij de veldheer te 
worden toegelaten, daar hij hem ge- 
wichtige mededelingen te doen had. 

Na heel wat oponthoud bracht men 
hem naar een tent, die met de grootst 
mogelijke weelde was ingericht. Op 
een met zijden kussens bedekte rust- 
bank lag een rijk gekleed man. Het 
was Musa, de Arabische veldheer, de 
stadhouder van het Noordafrikaanse 
rijk. 

„Wat heb je 
vroeg hij. 

„Heer, zei Rekkared, „ik ben de 
neef van graaf Juliaan, de verdediger 
van Ceuta. Graaf Juliaan is thans uw 
vijand, maar ik neem aan hem over 
te halen, u Ceuta over te geven en 
daarna met u naar Spanje te trekken.” 

En nu beschreef hij, welk een schoon 
en rijk. land dat Spanje was en hoe 
gemakkelijk het zou zijn het te ver- 
overen. Want Roderik was zó gehaat, 
dat de bevolking de Moren als bevrij 
ders zou ontvangen; zonder slag of 
stoot zouden de vestingen zich over- 
geven en het leger, dat slechts uit 
huurlingen bestond, zou de koning in 
de steek laten. Het is te begrijpen, 
dat zo’n vooruitzicht Musa wel aan- 
stond. Met steeds stijgende belang- 
stelling luisterde hij en toen Rekkared 
zijn verhaal beëindigd had, vroeg hij: 
„En zou jij bij de onderhandelingen 
de tussenpersoon willen zijn 2 

„Ja, heer.” 

Musa nam een stukje perkament, 
schreef er enige woorden op en gaf het 
aan Rekkarcd. „Hiermee kunt ge 
steeds ongehinderd in het kamp 
komen,” zei hij. Daarna beval hij een 
bediende hem een paard te geven om 
naar Ceuta terug te rijden. 

Het was al laat toen Rekkared daar 
aankwam. Aan de poortwachter ver- 
telde hij dat zijn afdeling vernietigd 
was. Hijzelf had zich van zijn paard 
laten vallen en was blijven liggen tot 
het duister werd. Toen had hij een 
paard gegrepen, dat vrij rondliep en 
was zo weer behouden thuisgekomer 

De volgende dag vertelde hij Juli- 
aan, welk onderhoud hij met Musa had 
gehad, waarbij hij het echter deed 
voorkomen of het plan tot een ver- 
bond van de Moor was uitgegaan. 
Jutiaan riep nu zijn onderbevelhebbe: 
eén de voornaamste vluchtelingen. bij- 
een om over het plan te spreken. De 
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me te zeggen?” 


uitgewekenen waren allen verbitterde 
vijanden van Roderik en daarom wel 
genegen erop in te gaan. Natuurlijk 
dacht niemand eraan Spanje aan de 
Moren te laten. Het ging er alleen om 
Roderik te verdrijven, de huurtroepen 
uit het land te jagen en een nieuwe 
koning te kiezen. Was dat doel 
bereikt, dan zou men de Moren laten 
vertrekken. En die zouden, als men 
het hele volk achter zich had, zich 
daar niet tegen verzetten. Wat de 
bezetting van Ceuta betreft, daar kon 
Juliaan volkomen op rekenen. De 
Soldaten hielden vcel van hun dappere 
aanvoerder, die zo lang alle lief en leed 
met hen had gedeeld. Bovendien 
waren ze eveneens verbitterd over het 
onrecht, dat hun was aangedaan en 
ontevreden, omdat ze de laatste 
maanden geen soldij ontvangen had- 
den, 

Het einde van de vergadering was 
dan ook, dat Rekkared naar het 
Moorse kamp gezonden werd om de 
zaak verder te bespreken. Bij deze 
bespreking was een man tegenwoor- 
dig, die, zoals we zullen zien, weldra 
cen grote rol zou spelen. Hij heette 
Tarik en was een van de stoutmoe- 
digste en bekwaamste Morenaanvoer- 
ders. Bij Musa stond hij dan ook hoog 
aangeschreven. Weldra was men het 
helemaal eens en nu kon Juliaan de 
nodige maatregelen nemen. En zo 
werd het zo lang verdedigde Ceuta aan 
de Moren overgegeven en hield Musa 
er zijn intocht. 

Dit gebeurde in April 711. 

Nu kwam Spanje aan de beurt. 

Maar eerst moesten de nodige 
schepen worden bijeengebracht en 
toen moest Musa met het grootste deel 
van het leger naar cen ander oorlogs- 
veld vertrekken. Het bevel over de 
overgebleven troepen liet hij over aan 
Tarik, maar met het strikte verbod 
iets te ondernemen voordat hij terug 
was. 

Het wachten duurde de strijdlustige 
Tarik echter te lang en daar ook de 
Westgoten op spoed aandrongen, be- 
sloot hij ondanks Musa's verbod het 
erop te wagen. Dus stak hij op een 
morgen in Mei naar Spanje over, 
landde bij een kleine, door steile ber- 
gen ingesloten vlakte, een paar uur ten 
oosten van Tarifa 1) en ontscheepte er 
zijn leger. Het telde ongeveer acht- 
duizend man, voor de helft Arabieren. 
Natuurlijk was het te klein om een 
land als Spanje te veroveren, maar hij 
rekende op versterking uit Afrika en 
op de hulp van de Westgoten. En zo 
trok hij dus het land in, het eerst naar 
het dichtbij gelegen Tarifa, waar men 
nog niets van zijn landing wist. 

Het bericht van de val van Ceuta 


1)_Hij liet hier een sterkte bouwen, die 
hij Gebel-al-Tarik (berg van Tarik) noem- 
de, uit welke naam later het woord Gi- 
braltar ontstond. 


verwekte in Toledo heel wat schrik en 
verbittering. Ook Roderik was er in 
het eerst van geschrokken, maar 
Géron wist hem al gauw tot andere 
gedachten te brengen. Wat had men 
nu eigenlijk aan dat Ceuta, dat al 
zoveel mensenlevens en geld had ge- 
kost en dat op de duur toch niet te 
houden zou zijn geweest? Eigenlijk 
kon men nog blij zijn, dat men er nu 
van af was. Dat de Moren een inval 
in Spanje zouden doen, was iets, waar 
niemand een ogenblik aan dacht. 

Zo verliepen enige weken. Van de 
Arabieren had men niets meer gehoord 
en over Ceuta werd niet meer gespro- 
ken. Op cen dag in Mei zaten Roderik 
en Géron in een kamer van het 
koninklijk paleis en spraken over een 
nieuwe zware belasting, die binnenkort 
zou worden ingevoerd. De koning zag 
er vermoeid en neerslachtig uit en 
was zó verstrooid, dat Géron hem 
eindelijk vroeg of hij niet wel was. 

„Gêron,” zei Roderik, „ik heb van- 
nacht een wonderlijke droom gehad, 
die me geen ogenblik uit de gedachte 
gaat. Luister, dan zal ik hem je ver- 
tellen, 

Ik bevond mij in een toren in een 
rond vertrek, waarvan de wanden en 
de zoldering bestonden uit gekleurde 
stenen, die op kunstige wijze waren 
samengevoegd, zodat ze de wonder- 
lijkste figuren vormden. Midden in het 
vertrek op een witmarmeren vloer 
stond een gouden tafel en daarop een 
kistje van hetzelfde metaal en met 
edelgesteente versierd. Ik opende het 
en er lag een perkament in, dat met 
vreemde tekens beschreven was. Ik, 
raakte het aan en onmiddellijk ont- 
vlamde het en was in enkele ogenblik- 
ken in een hoopje as veranderd. Uit 
die as steeg een rookwolk op en in die 
rookwolk zag ik een vreemd schouw- 
spel. 

Een leger kwam opdagen, een groot 
leger van ruiters en voetvolk. Het 
waren vooral mannen met vreemde 
gezichten en in vreemde klederdracht, 
maar er waren er ook velen bij uit 
mijn eigen land. Daarna verscheen een 
tweede leger en dit bestond uit West- 
goten en aan de spits reed een man in 
schitterende wapenrusting en die man 
w ik, De beide legers ontmoetten 
elkaar en er ontstond cen vreselijke 
veldslag. Ontelbare pijlen doorkliefden 
de lucht; zwaarden en lanspunten 
schitterden; mensen en dieren stortten 
bij hopen neer. Maar na enige tijd 
sloeg het leger van de Westgoten op de 
vlucht en ik zag de aanvoerder van 
zijn paard vallen. Toen verdween alles, 
maar tegelijk hoorde ik een gedruis als 
van een plotseling opgekomen storm; 
de muren barstten en begonnen te 
wankelen. Ik snelde naar buiten en 
nauwelijks was ik in de open lucht, of 
met donderend geraas stortte het ge- 
bouertaeen.Tegelijk-werd ik wakker, 


badende in het zweet. En sedert heb 
ik geen rust meer.…. Als die droom 
eens een voorteken was.” 

Op dat ogenblik werd de deur 
geopend en een bediende berichtte, dat 
een ruiter was aangekomen, die on- 
middellijk wenste toegelaten te wor- 
den. Even later verscheen een man, 
wie het was aan te zien, dat hij een 
lange reis achter de rug had. Op 
Roderiks vraag, wat voor nieuws bij 
bracht, antwoordde hij: „Slecht 
nieuws, majesteit. De Moren, ver- 


enigd met de bezetting van Ceuta, zijn 
in Spanje geland.” 

De indruk, die dit bericht op 
Roderik maakte, was zó hevig, dat hij 
de eerste ogenblikken geen woord kon 
uitbrengen. Géron bleef echter kalm. 
Hij stelde de bode enige vragen en 


vernam nu, dat deze van Tarifa 
kwam, dat reeds in handen van de 
Moren was. Verder wist hij weinig te 
vertellen, daar hij onmiddellijk naar 
Toledo gereden was. Hij kon ook niet 
zeggen, hoe sterk de vijand was. 

Toen de man vertrokken was zei 
Roderik: „Géron, mijn droom wordt 
waarheid. We zijn verloren. …! 

„Maak u toch niet bezorgd, 
majesteit,” zei Géron. „Geloof mij, het 
betekent niets. Alleen nog een beetje 
geduld; dan zullen we die indringers 
zo'n lesje geven, dat geen Moor het 
meer wagen zal nog ooit een voet in 
Spanje te zetten. Maar laten we nu 
verder over onze zaken praten.” 

Ze hadden nu nog een lang onder- 
houd en toen Géron eindelijk heen 
ging, was Roderik weer geheel gerust- 
gesteld. 


De eerstvolgende dagen brachten 
nieuwe ongunstige berichten. Tarik 
kreeg versterking uit Afrika; vele 


Zijn plan werd goed gevonden en toen het duister geworden 
was. begaf hij sich naar het Westgotisch kamp. 


Westgoten sloten zich bij hem aan; 
enige steden werden door hem ver- 
overd. En dat alles veroorzaakte in 
Toledo veel onrust. Intussen werden 
de Westgoten te wapen geroepen en 
nu het vaderland in nood was, scheen 
Roderiks dwingelandij vergeten en 
meldden duizenden zich aan. Géron 
maakte echter nict veel haast. Hoe 
talrijker de vijand was, hoe schitte- 
render de overwinning zou zijn. Met 
één slag moest hij vernietigd worden; 
niet één man mocht ontsnappen. 

Zo werd het begin Juli, toen het 
leger optrok. Voor het grootste deel 
bestond het uit Westgoten, maar de 
kern vormden Gérons huurtroepen, 
geoefende soldaten onder bekwame 
officieren. In koninklijk gewaad zat 
Roderik in trotse houding in een door 
schimmels getrok- 
ken prachtige wa- 
gen met vergulde 
wielen. Hij was er 
zeker van, dat hij 
zou overwinnen,…… 

Bij Xerez de la 
Frontera, dicht bij 
= Cadiz, ontmoetten 

de twee legers el- 
kaar en hier begon 
de 19e Juli 711 een 
grote Slag. Tarik 
had in Spanje niet 
zoveel aanhang ge- 
vonden, als Rekka- 
red hem voorge- 
spiegeld had. Hij 
wist nu dat hij geen 
andere keus had 
dan sterven of over- 
winnen, want vóór 
hem was de vijand 
en achter hem de 
zee, Ook zijn bond- 
genoten wisten dat 
ze geen genade te 
verwachten hadden. Zowel Moren als 
Westgoten spanden dus alle krachten 
in. Maar niet minder dapper vochten 
de soldaten van Roderik en de koning 
zelf, op zijn paard gezeten in schitte- 
rende wapenrusting, voerde de mannen 
aan en telde zelf geen gevaar. Over- 
dag werd verwoed gevochten, maar 
tegen de avond trokken beide legers 
zich in hun kamp terug om dan de 
volgende morgen opnieuw te begin- 
nen, 

Maar het Westgotische leger was 
verreweg het sterkste en na zes dagen 
vechten zag het er voor Tarik slecht 
uit, Meer dan de helft van zijn volk 
was gesneuveld; de rest was ontmoe- 
digd en uitgeput en in het kamp ont- 
stond gebrek aan levensmiddelen. Het 
einde scheen nabij. Maar thans kwam 
Rekkared met een plan. 

„Géron,” zei hij, „heeft Witiza ver- 
raden. Hij zal het ook Roderik doen, 
als hij er voordeel in zict. Ik bied aan 
met hem te onderhandelen.” Zijn plan 


werd goed gevonden en toen het 
duister geworden was, begaf hij zich 
naar het gedeelte van het Westgotische 
kamp, dat door Géron ingenomen was, 
‘om hem namens Tarik en Juliaan schit- 
terende beloften te doen. Toen hij een 
pagr uur later terugkeerde, bracht hij 
het bericht mee, dat Géron de vol- 
gende dag Roderiks leger zou aanval- 
len. „Dan zijn we gered,” zei Juliaan. 


De volgende dag raakten de legers 
opnieuw slaags. Na enige tijd trok 
Tarik in de richting van zijn kamp 
terug. Juichend rukten de Westgoten 
vooruit en Roderik riep hun toe: 
„Voorwaarts, mannen! De overwin- 
ning is ons!” Maar daar opeens klonk 
trompetgeschal en onmiddellijk daarop 
werd hij door de soldaten van Géron 
in de rug aangevallen. En, alsof de 
Moren daarop gewacht hadden, keer- 
den ze plotseling terug en wierpen zich 
onder daverend krijgsgeschreeuw op 
de Westgoten. 

Met één slag was nu de toestand 
geheel veranderd. In het front en in 
de rug aangevallen, werden de West- 
goten opeengedrongen en vielen bij 
honderden. Er ontstond een onbe- 
schrijfelijke verwarring; naar geen be- 
velen werd meer geluisterd. Roderik 
zag dat alles verloren was en trachtte 
met een klein aantal ruiters te vluch- 
ten. Maar opeens werd hem de weg 
afgesneden door Géron en een afdeling 
ruiters. Rondom de koning ontstond 
nu een verwoed gevecht. Roderik zag 
de verrader en buiten zichzelf van 
woede rende hij op hem af. Als een 
bliksemstraal kwam zijn zwaard neer 
en deed Géron dodelijk gewond van 
zijn paard vallen. Maar reeds was hij 
ingesloten; de een na de ander vielen 
zijn getrouwen en tenslotte sneuvelde 
ook Roderik. Het was een vreselijke 
nederlaag; het Westgotische leger 
werd geheel vernietigd. De Moren 
hadden overwonnen en cen rijke buit 
viel hun in handen. 

Dat was het einde van de trotse, 
wrede, onrechtvaardige koning Ro- 
derik. Nog geen vol jaar had zijn 
regering geduurd. Als de Westgoten 
echter gemeend hadden dat de Moren 
nu wel spoedig zouden aftrekken, had- 
den ze zich lelijk vergist, Want kort 
na de slag bij Xerez de la Frontera 
landde Musa met een sterk leger in 
Spanje, verenigde zich met Tarik en 
veroverde nu in enkele maanden bijna 
het gehele land. 

En Juliaan en Rekkared ? Ze bleven 
in dienst van de veroveraars en brach- 
ten het tot een hoge rang. 


Zo kwam Spanje onder Moorse heer- 
schappij en tot op de dag van heden 
kan men in dat land nog steeds aan 
bouwwerken de Moorse invloed zien. 
Want ondanks ‘hun strijdlust hielden 
ze van mooie dingen. 
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JAN, ALS JE OUDERS STRAKS OP 
BEZÓEK KOMEN, GAAN WE BUITEN 
GEZELLIG THEE DRINKEN. 


LAAT ME LOS, 
DAAR ZijN 
MIJN Fra 


JE ZORGT, 
| |_DAT IK STRAKS OOK 
WAT KRIJG, ANDERS. | 


CT SCHAAM JE, 
t JE BENT VEEL, 


IN HET STRUIKGEWAS 
KOM IK DICHT 
BĲ DE TAFEL, 


WELKOM, MEVROUW EN 
MENEER. WILT U ME 5 
VOLGEN? 
F3 


LEKKERNIJEN | KOMEN. 


HOE MOET IK NO 
IDE BUURT VANDE, 


} [ TWEE GEBAKJES, 


OF IK ZAL JE 


TEET > {MJ ZAL HONGER HEBBEN W 


fees VAN HET HARDE 
Pe WERKEN, MEVROUW. 


A JAN STUDEERT 
ME 'N BUITEN- hg DUS IJVERIG? 


KANSJE. | 


DE LEKKERNIJEN 
L8) LOKKEN EEN WASS 
MIEREN... 


MAAR 
JE HEBT ER 
AL ZEVEN 
if 


‚8 ZIT HIJ JAN WEER 
ACHTERNA 


BILLIE, JE Gerd JE 
WEER SchaDAuet 


HELP] 
MIEREN II 


HET IS JE EIGEN SCHULD. 
Ik ZAL DE hea MOETEN VERJAGEN... 


over 
het heelal 


WIJ HEBBEN GELUKKIG MAAR EÉN MAAN 


H: zal je misschien weleens ge- 
beurd zijn, dat je in je bed lag 
en dacht: Die maan is maar een ver- 
velend ding! Als die maar niet zo 
pal in mijn kamer stond te schijnen, 
kon ik veel eerder in slaap komen! 

Het is waar, dat sommige mensen 
erg gevoelig zijn voor maanlicht. De 
een kan er alleen maar niet van slapen, 
maar er schijnen ook echte maan- 
zieke mensen rond te lopen, die vooral 
bij volle maan allerlei rare dingen 
gaan doen! 

En dan te bedenken, dat die ronde 
vriendelijke maan de schuld van dat 
alles is! Laten we tenminste blij zijn, 
dat onze aarde maar één zo'n lamp 
om zich heen heeft draaien 

„Hè!” zeg je nu. „Dat is toch heel 
vanzelfsprekend?” Maar dat 1s het 
nu juist met! De andere planeten heb- 
ben er dikwijls veel meer! 

De manen zitten in ons zonnestelsel 
eigenlijk maar raar verdeeld. Mercu- 
rius en Venus hebben er helemaal 
geen, Mars heeft er twee, Uranus vier, 
Neptunus net als wij maar één, Bij 
Pluto, de verst afstaande planeet, 
heeft men ondanks alle mocite nog 
helemaal geen maan kunnen ont- 
dekken. Maar Jupiter en Saturnus, 
die twee ontzettend grote planeten, 
maken het toch wel het bontst! De 
eerstgenoemde heeft niet minder dan 
elf manen om zich heen verzameld! 
Met een verrekijker kun je, als je 
iemand die er verstand van heeit, 
vraagt je even te helpen, er al vier 
zien. 

„Botsen al die manen dan nooit 
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tegen elkaar op ?” vraag je misschien 
een beetje benauwd. Daar hoef je 
echter niet bang voor te zijn, want de 
natuur heeft ook daarginds voor 
goede verkeersregels gezorgd! Er 
gebeuren gelukkig weinig ongelukken 
op een vliegveld, waar de verkeers- 
torens ieder binnenkomend vliegtuig 
een andere hoogte aanwijzen, waar 
het moet blijven rondcirkelen om niet 
tegen de andere op te vliegen. En 
met de manen van Jupiter is 
precies zo! Elke maan draat op 
eigen, onveranderlijke hoogte zijn 
baantje om de planeet. De onderste 
rent in een halve dag om Jupiter heen, 
maar de hoogste heeft daar meer dan 
twee jaar voor nodig 

Op Saturnus gaat het nog veel 
vreemder toe. Jullie weten uit een 
vorig babbeltje, dat deze planeet in 
een prachtverlichte ring draait; deze 
ring bestaat uit allemaal brokken 
steen, maar hij suist zo snel rond, dat 
het net één geheel lijkt; ‘het lijkt wel 
wat op de rand van een witte bolhoed. 
Maar behalve dit heeft Saturnus ook 
nog tien manen! Volgens beroemde 


sterrenkundigen is die vreemde ring 
miljoenen jaren geleden óók uit een 
doodgewone maan ontstaan. De pla- 
neet had dus eerst net als Jupiter elf 
van die blinkende bollen om zich heen, 
maar één daarvan kwam heel lang 
geleden cen beetje te dicht in zijn 
buurt en is toen door de aantrekkings- 
kracht in stukken getrokken. Maar 
die brokken zijn tot op de dag van 
vandaag netjes in de baan van de 
verongelukte maan in het rond blijven 
tollen! 

En stel je nu eens voor, dat je bed 
op Saturnus zou staan, in plaats van 
op de aarde! Je zou dan tegen de 
achtergrond van een geweldige. schit- 
terende sterrenhemel tien prachtige 
manen zien staan, sommige oneindig 
hoog aan de hemel, anderen weer zó 
laag dat je door hun licht de hele 
nacht geen oog dicht kon does 
Maar het mooist zou toch wel die 
enorme ring zijn, als een witte, onaf- 
zienbare regenboog zich uitstrekkend 
van de ene horizon naar de andere, 
Als je er recht onder stond, zou hij de 
hemel precies in twee gelijke stukken 
snijden. Denk je dat cens in: zo'n 
heldere, smalle band, heel hoog aan 
de lucht, met aan elke kant een zwerm 
manen en sterren! 

We kunnen ons de pracht van de 
Saturnusherel maar met moeite voor- 
stellen. Maar laten wij in ieder geval 
blij zijn, dat we die eenvoudige, 
zachtstralende maan van ons ten- 
minste hebben, en dat we niet zoals 
Venus en Mercurius de hele nacht in 
‘het donker behoeven te lopen! 
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1. Tommie de soldaat is even vrij van dienst 
en gaat nu met Dollie een lekker kopje thee 
drinken. Kitty, de poes, ligt op de mat en 
wacht op haar bakje melk. Dan wordt er 
geklopt. Het is de postbode, 


4. Toevallig staat de deur van het paleis 
open en bevindt de koning zich in de grote 
vestibule. „Kom binnen, beste postman,” roept 
de koning vrolijk. „Heb je soms een brief 
„Ja, majesteit," zegt de postbode. 


ij zijn thee opgedronken heeft, neemt 
de postbode zijn brievenzak weer op. „Nu 
moet ik vlug gaan, want ik heb een brief 
voor de koning bij me!" zegt hij. Zo gaat 
hij weg, met de zak over zijn schouder. 


7. Onmiddellijk gaan nu Dollie en Tommie 

naar het koninklijk paleis en ja, hoor, door 

de openstaande deur zien zij de koning met 

Kitty spelen. Het poesje mag op een grote 
bal allemaal.kunstjes maken. 


6. In diezelfde tijd zoeken Dollie en Tommie 
overal naar Kitty. „Waar kan zij nu toch 
zijn?" vraagt Dollie zich verbaasd af. „Wacht 
eenst” roept Tommie eensklaps uit. „Zij is 
in de brievenzak van de postbode gekropen!” 
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2. Als Tommie de deur heeft opengedaan, zegt 
de postbode: „Ik heb een pakje voor Dollie!" 
„Kom binnen en drink een lekker kopje 
thee met ons mee!" nodigt Dollie hem uit, 
Kitty kijkt verwonderd naar de zak. 


5. Dan gaat echter plotseling de zak open 
en springt Kitty de poes eruit. „Hé! roept 
de postbode verbaasd uit. „Hoe kom jij in 
mijn brievenzak?” „Wat een schat van een 
poesje is dat!” roept de koning uit. 


Ze 
8, Natuurlijk moeten Tommie en Dollie bianen- 
komen. „Laat haar nog wat blijven,” vraagt 
de koning. „Ik vind het zo'n lief diertje!” 
Dat was goed en nu-moesten ze van de koning 
met hem nog eens thee drinken. 
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KORTE INHOUD VAN Hil VOORAFGAANDE: Vlaanderen is bezet door de 
Franse koning Philippe, die op aanstoken van zijn boosaardige vrouw, de koningin van 
Navarra, zelfs de Leeuw van Vlaanderen in een valstrik lokt en gevangen laat nemen. 
Het verzet der Vlamingen geschiedt onder bevel van de deken der wevers. De Coninck; 
die met behulp van de onstuimige Jan Breydel van het slagersgilde de Vlaanse geest 
erin houdt. De dochter van de oude Guido van Vlaanderen is in gevangenschap ge- 
storven en diens zoon Robrecht, bijgenaamd de Vlaamse Leeuw, vertoeft eveneens in 
gevangenschap. Zijn dochter Machteld wordt door het verraad van de Vlaming 
Braekels ontvoerd, doch door de mannen van De Coninck weer bevrijd. Uit wraak 
gaan de Fransen in Brugge huizen vernielen en plunderen en willen zij De Coninck en 
Jan Breydel ter dood brengen. Dezen bereiden echter in het Witbosch een opstand voor. 
Men zal de stad Brugge aan de handen van de vijand ontrukken en de verrader van 
Gistel zijn gerechte straf geven. Op bevel van De Coninck moet echter de heer Mor- 
tenay, een edele Fransman, gespaard worden en kans krijgen weg te gaan. De Coninck 
zelf gaat hem waarschuwen. Als de strijd in de stad ten einde loopt, wordt het huis 
van Mortenay belegerd, om Franse vluchtelingen, onder wie de verrader van Gistel, 
uitgeleverd te krijgen. Zij weten te ontkomen. Brugge wordt bevrijd en Machteld komt 
naar huis terug. De heer van Chatillon en de verrader van Gistel komen op hun 
vlucht in Kortrijk aan. De koningin van Navarra is later razend als zij de nederlaag 
in Brugge verneemt. 
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ier bracht Pierre Flotte zijn 
mening in het midden, 


„Er is geen geld genoeg om 
nog meer huursoldaten aan te nemen, 
madame.” 

„„Huursoldaten?” _ De _ koningin 
schaterde het uit. „Ik behoef mijn 
stem slechts te laten horen en heel de 
adel van Frankrijk en Navarra zal 
zich achter mij scharen, Als ik wil, zal 
er een leger komen, zo schitterend, zo 
dapper, als de wereld nog nimmer 
heeft gezien. En Robrecht van Artois, 
mijne heren, ik weet, dat hij aan onze 
zijde zal vechten, en gij weet, dat hij 
onoverwinnelijk is.” 

Pierre Flotte merkte op: „Een 
dapper krijgsoverste, madame. Maar 
hij is de Leeuw van Vlaanderen niet!’ 

De lach van de koningin klaterde 
door de zaal. „De Leeuw? Die zal ons 


geen kwaad meer doen. We hebben 
zijn nagels geknipt, zijn tanden uit- 
getrokken. Als hij met de manen 
wappert, zal ik die ook nog weg laten 
scheren.” 

Het grapje van de koningin ont- 
ving een gunstig onthaal. De heren in 
de zaal barstten uit in een bulderende 
lach, behalve de koning en Piërre 
Flotte. 

De koningin nam opnieuw het 
woord. 

„Ik stel al mijn vertrouwen op 
Robrecht van Artois,” zei ze, „en 
op de Franse ridderschap, die on- 
overwinnelijk is. …” 

Inderdaad behoorde Robrecht van 
Artois in die tijd mét de Leeuw van 
Vlaanderen en Charles van Valois 
tot de moedigste en kundigste krijgs- 
oversten van de wereld. . Bovendien 
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had hij een ondervinding en, ervaren- 
heid, waar niemand op kon bogen. 
„Gij weet, mijne heren,” sprak de 
koningin, „dat de heer Robrecht van 
Artois nooit acht volle dagen uit zijn 
harnas is geweest. Zijn haren zijn 
onder zijn helm vergrijsd. Daarbij 
komt nog, dat hij de Vlamingen on- 
verbiddelijk haat en slechts op een 
gelegenheid wacht om hen de genade- 
slag toe te brengen! ie 

Zij zweeg en wachtte af wat de 
andere heren zouden zeggen. 


Het was Pierre Flotte, die zich 
wederom tot de gadering richtte. 
„Majesteit, mijne heren” Hij 
kuchte even om tijd te winnen, 


want hij wist, dat hij een zeer gevaar- 
lijk spel speelde door koningin Jo- 
hanna te weerstreven. Als hij haar 
te lastig werd, zou ze wel een middel 
vinden om zich van hem te ontdoen. 
Zij was niet kieskeurig in de middelen. 

„Hetgeen ik zeggen ga,” vervolgde 
hij, „zal vermoedelijk niet uw goed- 
keuring wegdragen. Ik ben een be- 
zadigd man en een man van onder- 
vinding. Welnu: de ervaring heeft mij 
geleerd, dat wij, Fransen, één grote 
fout begaan. We zijn niet geduldig 
genoeg. We kunnen onze tijd niet 
afwachten. Wij laten ons door onze 
geestdrift vervoeren” 

„Ha! lachte de koningin, „hebt ge 
weleens een krijgsman zonder geest- 
daift zien vechten ?”* 

„U hebt gelijk, majesteit. Hij mag 
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niet zonder geestdrift strijden. Maar 
alvorens de strijd aan te binden 
is het zijn plicht het verstand te 
gebruiken. Ge zult mij moeten toes 
geven, dat de al te grote drift van 
de Fransen tijdens veldtochten menig- 
maal verderfelijk is geweest. Het 
wordt tijd daaruit lering te trekken. 
Ook voorzichtigheid is een macht, 
Wij moeten hier een voorbeeld nemen 
aan onze vijanden, de Vlamingen. 
Hebt ge opgemerkt, majesteit, met 
hoeveel beleid en geduld de leider van 
de Vlamingen, Pieter de Coninck, te 
werk gaat? Maandenlang wroet hij 
ondergronds, totdat de bodem onder 
onze voeten wegzinkt. .……” 

De koningin was ‘vuurrood ge- 
worden en zwaaide met beide handen. 
„Houd op, houd op!” riep zij uit. 
„Ik wil niets meer over Pieter de 
Coninck en Jan Breydel horen. Die 
mannen zijn ons verderf geweest en ik 
zal niet rusten voor ik hen naast 
elkaar aan de hoogste boom zie 
bengelen..…. En het is úw werk, 
mijne heren, ervoor te zorgen, dat dit 
zo spoedig mogelijk gebeurt. Ik. van 
mijn kant zit niet stil. Ik zal onmid- 
dellijk in verbinding treden met heer 
Robrecht van Artois en ik verwacht 
van u allen, van u allen, zeg ik, 
verstaat u mij... dat u mij terzijde 
zult staan!” 

Bij deze laatste woorden had zij 
beurtelings naar koning Philippe en 
kanselier Pierre Flotte gekeken, als 
verwachtte zij van hen een besl 
sing. Er ging iets dwingends uit van 
de blik van deze vrouw. Noch de 
koning, noch de kanselier scheen in 
staat weerstand te bieden. Hun 
hoofdknik had iets werktuigelijks 
Niettemin hield deze een instemming 
in. De koningin aarzelde niet hiervan 
partij te trekken. Ze deed enkele 
stappen voorwaarts, zodat zij aan de 
rand van de treden stond, en hernam: 

„U ziet het, mijne heren, we zijn het 
hierover allemaal eens. Wij trekken 
ten strijde. U hebt niets anders te 
doen! dan uw zwaarden te slijpen. 
Voor de manschappen zorg ik.” 

Dit laatste ik kwam er zó krachtig 
en vol overtuiging uit, dat niemand 
het waagde tegen te stribbelen. 

Koningin Johanna glimlachte, zich 
van haar macht bewust, en reikte 
haar man de hand, opdat hij haar 
naar de uitgang van de zaal zou 
geleiden. 

De troonzaal was zeer groot en 
toen de koning en koningin buiten het 
bereik van de andere heren waren 
gekomen, zodat dezen hen niet meer 
konden verstaan, fluisterde de koning 
haar toe: 

„Je hebt deze keer weer gelijk 
gekregen. Maar ik voorspel je: je 
hebt een ramp over Frankrijk ge- 
bracht! De gevolgen zullen voor 
jouw rekening zijn.” 
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„Heb je zo weinig vertrouwen in je 
veldheren en in de Franse adel?” 
vroeg de koningin. „Ben je vergeten, 
dat de Franse adel de dapperste 
ridders heeft opgeleverd. Dacht je, 
dat die het niet zou volhouden tegen 
ambachtslieden, slagers en boeren?” 

XXXIII 

In de nacht, die op de vergadering 
volgde, reed een ridder in een zilveren 
harnas de poort van het Louvre 
binnen. De maan glom op de daken 
van Parijs en deed de wapenrusting 
van de ridder schitteren met vreemde 
glanzen. Terwijl hij op zijn schimmel 
gezeten de binnenplaats overstak, 
verschenen voor de vensters van het 
paleis nieuwsgierige gezichten. Men 
herkende de ridder aan de grote bos 
rode veren, die op zijn helm op en neer 
dansten. En iedereen, van de major 
domus tot de keukenmeiden toe, 
fluisterde: 

„Daar is de zilveren ridder!" 

De zilveren ridder speelde een 
belangrijke rol aan het hof van 
Frankrijk. Niemand kende hem bij 
naam. Niemand in het paleis had ooit 
het gelaat van de zilveren ridder aan- 
schouwd, want als hij binnentrad en 
door de gangen schreed, hield hij het 
vizier van zijn helm neergeslagen. 

Slechts de koningin van ‘Navarra 
kende hem. Zodra hij binnenkwam, 
werd hij bij haar toegelaten. 

En ook thans, nu hij verscheen in 
het holst van de nacht, waagde men 
het niet hem te weerhouden. Hij 
richtte zich tot de lakeien aan de in- 
gang van de grote zaal. 

„Hare majesteit de koningin ver- 
wacht mij in de troonzaal,” zei hij met 
zijn zware, bevelende stem. „Je- be- 
hoeft mij niet aan te dienen.” 

Pierre en Benoit, de beide lakeien, 
keken hem na, toen hij met rinkelende 
sporen over de marmeren plavuizen 
verder stapte. Pierre gaf Benoit een 
knipoogje en zei: „Kerel, dat be- 
tekent weer een nieuwe oorlog.” Ze 
hadden het niet ver mis, want de 
zilveren ridder verscheen slechts op 
het paleis, als er een oorlog op het 
punt stond uit te breken. 

De zilveren ridder had intussen het 
grote gouden hek bereikt, dat de 
ontvangstzaal van de troonzaal scheid- 
de. Het hek werd niet bewaakt en de 
ridder maakte het zelf open. Achter 
het hek hingen hoge, blauwe gor- 
dijnen en daarachter bevonden zich 
grote vleugeldeuren. Voor de ridder 
de deuren bereikt had, werden zij 
geopend. De koningin in hoogsteigen 
persoon kwam hem tegemoet. 

„Aba,” riep zij uit, „daar is mijn 
trouwste ridder van Frankrijk en 
Navarra.” 

„Altijd bereid, majesteit, als het 
erom gaat uwe majesteit en Frank- 
rijk een dienst te bewijzen.” 


De koningin liet een kort, droog 
lachje horen. 

„Vreemd eigenlijk,” zei ze, terwijl 
zij de zilveren ridder naar een tafel 
geleidde, „vreemd eigenlijk, dat u, 
als Spanjaard, zoveel belang stelt in 
Frankrijk. De meeste ‚Spanjaarden 
zijn geneigd Frankrijk als een erf- 
vijand te beschouwen. Waaraan heb- 
ben wij eigenlijk uw voorkeur voor 
Frankrijk te danken, Don Bazano?” 

Don Bazano maakte een niets- 
zeggend gebaar, terwijl hij een ijzeren 
handschoen voor zich op de tafel legde. 
„Laat het genoeg zijn, madame, dat 
ik u ten dienst sta met alles, wat ik 
heb, desnoods met mijn leven. Laat de 
beweegreden een geheim zijn.” 

Nu klonk het lachje van de koningin 
duidelijk door de hele zaal. 

„Dacht u nu werkelijk, Don Bazano, 
dat u mij kunt misleiden. Meent u, 
dat ik niet zou weten, waarom .u 
partij tegen Castilië en Arragon 
hebt gekozen ? Uw naam is nu nog een 
geheim, maar ge leeft in de hoop, dat 
eens de kroon hem zal sieren” 

De ridder was opgestaan en had de 
handschoen weer van de tafel ge- 
nomen. 

„Het spijt mij, mevrouw,” zei hij, 
„maar ik moet u er opmerkzaam op 
maken, dat ik hier niet ben gekomen 
om over mijn of uw toekomstplannen 
te redetwisten. Ik ben bereid, u te 
helpen, indien uw plannen met de 
mijne stroken. Het ligt in uw bedoe- 
ling Vlaanderen ten onder te brengen 
en ik zal u terzijde staan, omdat dit 
strookt met mijn eigen politiek.” 

Koningin Johanna was een weinig 
geschrokken, want zij had de. zilveren. 
ridder nog nooit zo kort aangebonden 
meegemaakt... Zij bleek zelfs. be- 
reid hem haar verontschuldigingen 
aan te bieden en dat wilde heel wat 
zeggen voor deze trotse vrouw. 

De zilveren ridder scheen tevreden 
en nam weer plaats. 

„Majesteit, ik heb geen tijd te 
verliezen,” hernam hij. „Wees zo goed 
mij recht op de man af te vertellen, 
waarom u mij verzocht hebt hierheen 
te komen.” 

„Goed. Zoals ge wilt, heer ridder. 
Welnu: ilk zou gaarne zien, dat u 
onmiddellijk naar heer Robrecnt van 
Artois rijdt en hem verzoekt het bevel 
over de Franse legerscharen op zich 
te nemen.” 

‚Is dat alles, mevrouw ? De-heer van 
Artois bevindt zich op het ogenblik 
in Clermont-Ferrand. Het zal niet 
moeilijk zijn hem binnen enkele 
dagen te bereiken” 

De koningin schudde het hoofd, 
„Neen,” zei ze, „er is nog meer. 
Begeef u naar alle paleizen en kastelen 
van de adel van Frankrijk en verzoek 
de edellieden om zich met hun horigen 
onder de vaandels van de/koning en 
van Navarra te plaatsen, Zend boden 


naar hen, die ge persoonlijk niet kunt 
bereiken. U zult begrijpen, dat dit 
al es zo vlug mogelijk dient te geschie- 
den. Onze plannen moeten strikt 
gehzim blijven.” 

„Het zal geschieden zoals u wenst, 
mevrouw.” 

„Dank u.” De koningin beloonde de 
zilveren ridder met een glimlach. 
„Wanneer vertrekt u?” 

Ferstond.”* 

„Wil dat zeggen, dat u onmiddellijk 
op reis gaat 2” 

„Zeker, madame. Mijn schimmel is 
sterk en snel. Als ik zu vertrek, zal ik 
morgen tegen de avond in Clermont- 
Ferrand zijn.” 

Met deze woorden stond de ridder 
op, maakte een korte buiging en 
vertrok. Gedurende het hele bezoek 
had hij de helm niet van het hoofd 
genomen. Twee grote, zwarte ogen en 
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De maan glam op de daken van Parijs en deed !de wapenrusting van de ridder schitteren 


een sterk gebruinde hand, dat was 
alles, wat koningin Johanna van haar 
bondgenoot gezien had. 

De zilveren ridder hield woord. 
Enkele ogenblikken na het bezoek 
reed hij in gestrekte draf door de stad 
Parijs in zuidelijke richting en weldra 
verdween hij in de duisternis, die de 
golvende velden en de heuvels be- 
dekte. Alleen aan het hoefgetrappel 
kon men horen, dat er een ruiter voor- 
bijreed. De maan had zich terugge- 
trokken achter zwarte wolken, doch 
dit kon de zilveren ridder niet deren, 
want tot Orleans toe kende hij de 
weg op zijn met ijzer geschoeide 
duimpje 

De volgende avond had de zilveren 
ridder Clermont-Ferrand bereikt. Hij 
was geen ogenblik uit het zadel ge- 
weest en de schimmel dampte. Het 
kasteel, waar de heer van Artois 
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met vreemde glansen. 


tijdelijk verblijf hield, lag aan de 
rand van een diepe ravijn, waar 
overheen een ophaalbrug was ge- 
slagen. Aan een boom, vóór de brug, 
hing een hoorn met een rood lint eraan. 
ledere bezoeker, die het kasteel 
betreden wilde, moest daarop blazen. 

Zonder af te stijgen nam de zilveren 
ridder de hoorn uit de boom en gaf 
daarop drie stoten. Het geluid weer- 
galmde togen de steile rotsen, die het 
kasteel omringden, want Clermont- 
Ferrand was in die tijd nog een be- 
trekkelijk kleine stad, die als verloren 
lag tussen de bergen. 

Het duurde een hele poos voordat 
de ophaalbrug werd neergelaten. Geen 
wonder. Eerst moesten de schild- 
wachten de heer van Artois waar- 
schuwen, dat er een bezoeker was, en 
vervolgens had de heer van Artois 
zich er persoonlijk van te vergewissen, 
of hij de bezoeker wel- 
kom zou heten. 

Hij wist evenmin als 
iemand anders, wie de zil- 
veren ridder was, maar 
als krijgsoverste had hij 
een grote eerbied voor 
deze edelman, die op ieder 
slagveld tegenwoordig was 
en steeds het drukste van 
het strijdgewoel opzocht. 

Persoonlijk kwam de 
heer van Artois de zil- 
veren ridder op de bin- 
nenplaats tegemoet… Wie 
ge ook zijt, heer ridder,” 
„ik geef u de beste 
an mijn haard en 
zal mijn bedienden vra- 
gen de beste wijn uit de 
kelder te schenken.” 

Helemaal onbaatzuch- 
tig was dit aanbod niet, 
want heer Robrecht van 
Artois was nieuwsgierig, 
wie de zilveren ridder zou 
zijn en dat kreeg hij na- 
tuurlijk te zien, zodra 
deze om te rusten en te 
drinken de zilveren helm 
met de rode pluimen van 
het hoofd zou zetten. 

De zilveren ridder liet 
zich echter niet over- 
halen. „Het spijt mij, 
edele heer,” zei hij, „ik 
ben genoodzaakt terstond 
te vertrekken. Ik breng 
u slechts een boodschap 
van de koningin van Na- 
varra. Zij verzoekt u on- 
middellijk naar Parijs te 
komen, teneinde het be- 
velhebberschap op u te 
nemen over een leger, dat 
naar Vlaanderen oprukt” 

De heer van Artois keek 
de boodschapper uit de 
hoeken van zijn ogen aan. 
Het was duidelijk, dat de 
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opdracht hem niet erg aanstond. 

„De koningin van Navarra weet 
zeker niet,” antwoordde hij, „dat 
geruchten lange benen hebben. De 
mare van Frankrijks nederlaag is tot 
hiertoe doorgedrongen, edêle heer. 
Trouwens, het trekt mij niet aan 
het bevelhebberschap over een troep 
huurlingen te aanvaarden. Huur- 
soldaten zijn bandieten en rovers.” 

De zilveren ridder lachte luid en 
daar hij helm en harnas droeg, klonk 
zijn stem hol en donker. 

„Trekt het u ook niet aan, mijnheer 
van Artois, uw erfvijand Vlaanderen 
te verslaan, als de koningin u aan het 
hoofd van heel de Franse ridderschap 
zou plaatsen ?”” 

„Is u dit ernst?” De heer van 
Artois keek zijn geheimzinnige be- 
zoeker peinzend aan.” 

„Heilige ernst, edele heer.” 

„En hoe denkt de koning er over 2” 

De zilveren ridder lachte. 

„Het spijt me erg, heer, maar de 
koning hééft hier niets te denken. De 
koningin denkt voor hém en ik kan 
haar geen ongelijk geven” 

De uitdrukking op het gelaat van 
heer Robrecht van Artois was plotse- 
ling veranderd. Deze opdracht was 
een kolfje naar zijn hand. 

„En als de overwinning is be- 
haald?” vroeg hij, „wie zal dan met 
de grote voordelen gaan strijken?” 

„Zoals altijd, edele heer: de slimste" 

De heer van Artois gaf een knip- 
oogje. Hij stond als een slimme vos 
bekend en maakte nu reeds het voor- 
nemen zijn slimheid zo goed mogelijk 
tot gelding te brengen. 

„Äls ik de overwinning behaal, 
zal de koningin mij dan toestaan 
belasting te heffen ?* 

„Ongetwijfeld, heer.” 

‚De steden plat te branden 2” 
7Natuurlij 
„Heel Vlaanderen te verwoesten ?'’ 
„‚De koningin zal uer des te meer 

om prijzen.” 

Hier richtte de heer van Artois zijn 
gelaat naar het noorden en sprak, 
alsof hij Vlaanderen aan zijn voeten 
zag: „Dán zal de koningin van Na- 
varra in mij een van haar trouwste 
vazallen vinden... 7 aan het hoofd 
en heel de adel van Frankrijk onder 
mijn vaandel! Is dat afgesproken 2” 

„Afgesproken, heer. U gaat nog deze 
nacht naar Parijs om de bevelen van 
de koningin in ontvangst te nemen. Ik 
roep de adel van Frankrijk op en zal 
haar raden zich onder uw banier te 
scharen.” s 

Het bezoek was kort en krachtig 
geweest. De heer van Artois maakte 
zich gereed om naar Parijs te gaan en 
gaf bevel, dat al zijn onderdanen en 
horigen hem op deze veldtocht moes- 
ten vergezellen. Hij beschikte over 
veel grondgebied en grote macht en 
het was een klein leger, dat twee 
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dagen later de poorten van Parijs 
binnenreed. 

En daar bleef het niet bij. Het 
Franse leger groeide en groeide. 
ledere dag kwamen er nieuwe edel- 
lieden met hun ondergeschikten te 
Parijs aan. Bijna heel de hoge adel 
van Frankrijk had aan de roepstem 
van de koningin en van de zilveren 
ridder gehoor gegeven. De meesten van 
hen werden gedreven door jalouzie en 
afgunst, omdat zij Vlaanderen zijn 
rijkdom en voorspoed benijdden. Daar 
zou nu een eind aan komen. Hoe 
verschillend van aard de verschillende 
aanvoeders ook waren, over één ding 
waren zij het volmaakt eens. Vlaan- 
deren zou van de landkaart ver- 
dwijnen! 

De koningin liet zich intussen niet 
onbetuigd. Dagelijks ontving zij depu- 
taties en besprak haar plannen. Zij had 
zelfs al een soort veldtocht tegen 
Vlaanderen uitgedacht. Dit was alles- 
behalve naar de zin van de heer van 
‘Artois. Tot tweemaal toe dreigde hij 
de koningin: „Mevrouw, als « het 
beter weet dan ik, dan geef ik er de 
voorkeur aan mij terug te trekken. 
Waarom stelt u uzelf niet aan het 
hoofd van de troep 2” 

Een ogenblik zag het er werkelijk 
naar uit, dat de koningin aan dit 
voorstel gevolg zou geven. Zij was 
echter zo verstandig te luisteren 
naar de raad van de kanselier. 

„Mevrouw," zei deze, „de veldslag, 
die we tegen Vlaanderen gaan leveren, 
zal een van de belangrijkste worden 
van de gehele geschiedenis. Het zal 
geen spelletje zijn. Hier hoort een 
ervaren krijgsman aan het hoofd te 
staan. Als u de heer van Artois laat 
vertrekken, sta ik nergens meer voor 
in en lijkt het mij zelfs niet onwaar- 
schijnlijk, dat we binnenkort de 
Vlamingen op het Louvre zien.” 

„Als gevangenen bedoelt u 2” 

„Neen, mevrouw. Als overwin- 
naars.” 

De koningin barstte in een schater- 
lach uit. 

„Inderdaad, mevrouw. Pieter de 
Coninck op de troon. …! Dat zou de 
grootste grap zijn, die de wereld ooit 
beleefd heeft! Trouwens, zo gek is 
dat niet. Hij heet in het Vlaams: de 
Coninck.” 

Hier moest Pierre Flotte zwijgen. 
Ontsteld hield hij zijn mond, want de 
koningin had op de grond gestampt en 
stond nu vóór hem, woedend als een 
furie. 

„Als u maar begrijpt, mijnheer, dat 
ik op dit gebied geen grapjes duld. 
Men gekscheert niet, als het om het 
belang en het heil van Frankrijk gaat. 
Hebt u dat begrepen ?”* ji 

Pierre Flotte boog het hoofd en 
zweeg. Een kleinigheid nog en hij zou 
in ongenade vallen... Hij begreep, 


dat hij nu iets heel prettigs tegen de 


koningin moest zeggen om haar 
belangstelling te wekken. 
„Weet uwe majesteit,” zer hij, 


„dat een uur geleden de heer Reinout 
van Longeval en Thibaut de Tweede 
van Lotharingen met een grote leger- 
macht Parijs zijn binnengekomen om 
zich bij uw troepen te voegen ?” 
Neen?!” De koningin keek ver- 
baasd. Zij had hierover nog geen 
bericht ontvangen. 
„En weet uwe majesteit, dat hiermee 
het aantal beschikbare manschappen 
is gestegen tot twe 
Lek! weeërzestigdui 
ningin jubelde het uit. 
beste heer Flotte, dan z 
overwinnelijk. * 
„Inderdaad, onoverwinnelijk" her- 
haalde de kanselier. „Zo de hemel het 
wil, zijn wij onoverwinnelijk.” 
In stilte echter voegde hij er aan 
toe: „.... maar anders... 2?” 


XXXIV 


Een man sleepte zich voort over de 
weg, die van Kortrijk naar Brugge 
voerde. Aan zijn laarzen waren sporen 
bevestigd: een teken dus, dat hij als 
ruiter van huis was vertrokken. Rovers 
echter hadden hem onderweg over- 
vallen en hem zijn paard en geld ont- 
nomen. 

Het verlies van paard en geld deerde 
hem qniet. Wél het verlies van tijd. 
Want hij had een dringende boodschap 
voor de jonge graaf Guido. Die moest 
weten wat er de laatste dagen te 
Kortrijk was gebeurd. De bode had op- 
dracht dit aan de jonge graaf Guido 
mede te delen. 

De bode dankte dus de hemel uit de 
grond van zijn hart, toen hij in de 
avondhemel de poort van Brugge voor 
zich zag oprijzen. H 
toen de bewakers hem juist hadden ge- 
sloten. 

De bode zag er erbarmelijk uit. De 
rovers hadden hun lompen verwisseld 
voor zijn fraaie kleren. Bovendien was 
de jongeman van boven tot onder met 
een dikke laag stof bedekt, want het 
was begin Juli en snikheet. De poort- 
wachters verkeerden dus in de ver- 
onderstelling, dat ze te doen hadden 
met een zwerver. Zij voelden er niets 
voor terwille “van deze armzalige 
schooier de grendels en bouten weer 
van de poort weg te schuiven. Het 
ergste was nog, dat de bode niet in 
staat was de mannen van zijn ge- 
wichtige zending te overtuigen. De 
rovers hadden hem alle papieren en 
bewijsstukken ontnomen. 

Tenslotte zat er niets anders voor 
hem op dan te trachten zich door 
middel van een list toegang tot de stad 
te verschaffen. Eerst begaf hij zich 
naar de herberg, die dicht bij de stad 
buiten de poort stond. Het was een 


Tedere dag kwamen er nieuwe 
edellieden met hun onder- 
geschikten te Parijs aan. 


oùd vervallen gebouwtje met een 
strooien dak, dat zich haast in niets 
onderscheidde van de boerenbehur 
zingen in de buurt. Het stond midden 
op een erf met stallen en schuren er 
omheen. De bode rekende er op, dat 
er paarden in de stal zouden staan. 
Er waren altijd wel enige reizigers, die 
in de herberg overnachtten. Natuurlijk 
kon hij met naar binnen gaan om een 
paard te vragen. Hij zag er onooglijk 
uit en liep alle kans vierkant op straat 
te worden gesmeten. Geduldig wachtte 
hij af tot het volslagen donker was 
geworden. Dan pas kon hij het er op 
wagen de stal te besluipen en er een 
paard uit te halen. Uiterst behoedzaam 
ging hij te werk. Het nunste gerucht 
kon het hele plan in deugen doen 
vallen, Gelukkig stond de deur van de 
stal op een kier. Voorzichtig als een 
slang wrong hij zich naar binnen. 
Gelukkig, er stonden paarden. Hij kon 
de dieren ruiken en hij hoorde hun ge- 
trappel. Nu moest hij cen paard los- 
maken: een heel waagstuk! Paarden 
kunnen bijten, als een ander dan de 
„baas” tracht hen aan de teugel mee te 
leiden, 

Op handen en voeten kroop de man 


vooruit tot hij bij het buitenste paard 
was gekomen, een onrustig dier, dat bij 
de nadering van de vreemdeling cen 
zacht gehinnik liet horen. De bode 
echter kende er een kunstje op on- 
willige paarden tot rust te brengen. 
Hij behoefde slechts in de neusgaten 
van het dier te ademen. Uiterst be- 
hoedzaam kwam hij overeind, legde 
beide handen opzij van de paardekop 
en blies het dier in de neus. Daarna 
snoof hij zelf de adem van het paard 
in 


De poging lukte. Het is de mamier 
om met een paard vriendschap te 
sluiten. Gewillig liet de rossinant zich 
meevoeren. Toen de bode de stal- 
deur opende, knarsten de scharnie 
De achterdeur van de herberg werd ge- 
opend en cen vrouwestem riep: „Is 
daar iemand?” Het was de dienst- 
meid. Ze vertrouwde het zaakje niet, 
want ze bleef een hele poos staan 
luisteren en herhaalde nogmaals: „Is 
daar volk?” 

De bode en het paard hadden zich 
doodstil gehouden. De deur van de 
herberg ging weer dicht. Nu sprong de 
bode in het zadel en reed in de richting 
van Sinte Kruis. Daar, bij de kerk, 


stond een oude klokketoren. Hier steeg 
de ruiter.af en begaf zich naar de in- 
gang van de toren, die gelukkig niet op 
slot was. Nadat hij was binnengegaan, 
tastte hij in het donker om het klokke- 
touw te vinden en enkele minuten 
later beierde de klok uit alle macht. 
Heel Sinte Kruis ontwaakte. De 
mensen sprongen uit hun bed, renden 
destraat op en vroegen elkaar, waar de 
brand was. Brand? Brand. …? Wáár ? 
Er was geen brand te zien. … . leder- 
een stormde naar de toren, maar nie- 
mand durfde binnengaan. Het praatje 
ging, dat het in de toren spookte, 
Plotseling eehter werd de deur van de 
toren opengeworpen en stormde de 
bode naar buiten, Hij rende om de toren. 
heen naar het kerkhof, waar het paard 
nog stond te wachten. Voordat de in- 
woners van Sinte Kruis van hun ver 
bazing waren bekomen, reed de ruiter 
heen in de richting van Brugge. Daar 
heerste grote consternatie. Men had 
het gelui te Sinte Kruis gehoord en de 
mare ging, dat er een grote Franse 
legermacht in aantocht was om de stad 
in te nemen. 
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Van links naar rechts: 


2 Uurwerk 
5 Koninklijk Besluit 
(afk) 


7 Deel van een mast 

8 Meisjesnaam 

10 Muziektoestel 

18 Leesboek voor vol- 
wassenen 

14 Man, die van koken 
zijn beroep maakt 

15 Import (afk.) 

16 Lidwoord 

18 Pro memorie (afk) 

19_Boomsoort 

22 Zwijn 

24 Ontkenning 

26 Verlegen; ook 
lichtblauw 

27 Rad 

28 Iedereen 


OPLOSSINGEN 
VAN DE PUZZLES 
UIT ONS VORIG NUMMER 


Ketting woorden-puzzle 
lucht — ballon — reis — doel — 
punt — hoofd — pijn — boom 
— blad — goud — mijn — gas 
— lucht. 
Wie weet het? 
La; 2e; 3-c; 4-b; S-a; 6-b, 


Kamraadsel 


Gebroken woorden 


BOOM 
SPEEL 
ZEGEL 
GIET 
GELD 
HANG 
OLIE 


STAM 
TUIN 
RING 
IJZER 
KIST 
SLOT 
TANK 
RUST OORD 
BIJEN KORF 
Op de tweede zij lees je van 
‘boven naar beneden: STRIJK- 
STOK. 
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2 Plotselinge pijnlijke verstijving van 

één of meer spieren 

Zuidamerikaans schaap 

Gedeelte van de graankorrel, dat 

meestal weggeworpen wordt 

5 Voorwerp, dat aan kleding be- 
vestigd wordt, om deze te kunnen 
sluiten 

6 Zitplaats 

9 Bovenste deel van een dak 

11 Slordige (ook wel waardeloze) boel 

12 Beneden 

17 Bijwoord 

19 Scherprechter 1 

20 Gewricht tussen het 
benedenbeen en het 7 
dijbeen 

21 Huid 

23 Koeien, varkens enz. 

25 Lidwoord, tevens tel- 


u 


‘woord hl 
26 Insect, dat in een korf 

leeft 5 
27 Persoonlijk voor- 

naamwoord 6 
RAADSEL i 


Mijn geheel wordt ge- 
bruikt om huizen tebou- 8 
wen en straten aan te 
leggen. Hak je mijn kop 9 
er af dan blijft er een 


lichaamsdeel over, Neem je daarvan 
weer de eerste letter weg dan komt 
er een telwoord voor de dag. Met nog 
een letter minder wordt het tenslotte 
een voegwoord. Wie of wat ben ik? 


WELKE 
LETTERS ONTBREKEN? 


AS Hier zie je alleen het middelste 
ON _ deel van een rijtje woorden. 
ES __Dekopen destaart ontbreken. 
OCH Jullie moeten er één letter 
EES _ vóóren één er achter plaatsen. 
URCH En nu gaat het er om, dat alle 
AZAL ontbrekende eerste letters aan 
elkaar gelijk zijn. En-zo is het 
ook met alle ontbrekende 
laatste letters, Welke twee 
letters ontbreken ? 


TRAPPUZZLE 


In dit figuur moet je bovenaan één 
letter en verder van links naar rechts 
acht woorden invullen. Het aardige is, 
dat je voor elk volgend woord dezelfde 
letters moet gebruiken plus één nieuwe 
letter. Je behoeft de letters niet op 
dezelfde plaats te laten staan. 


1 De 15e letter van het alfabet 

2 Jongensnaam 

3 Kever 

4 Zwarte aanslag in de schoorsteen 

5 Hoogste deel van een kerk 

6 Rijtochtje maken. (werkw.) 

7 Dat doet ijzer als het 
nat wordt (werlkw.) 

S Met schokjes lachen 
(Gwerkw.) 

9 Zo noemt men de Post 
ook wel met een langer 
woord 


ZO, SJORS, E 
NU GA JE MAAR EEN 


KWARTIERTJE MET OOR EE . 
BRUNO WANDELEN RES NIET TE HARD, 
eN 4 BRUNOL 


. EE 
CA 


a 


VAN DE REBELLENCLUB 


NEE, JONGENS. 
DAT IS BRUNO, OE HOND 
VAN MIJN OOM HARRY. 
HET IS EEN RAS-JACHTHOND| 


[KOOR DAT HOU EENS.“y” 37 
TEGEN Zo EN HOG WEL EEN 7, 
NZD ROTE JecHTe IACHTHOND Ee a \ 
8, 


AA TE 


eaf em 


HAI HAL 
CEN ECHTE 
JACKTHONDI 


LLT 
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OP UITNODIGING VAN DE JAR-RIRI'S KLIMMEN RIWAN OPGELET, VENUSMANNENN … 
EN VIRGAN.IN DE STUURCABINE EN ZIEN TEMIDDEN VAN |{ _ HET NU VOLGENDE BEELD VOERT 
EÉN MASSA VREEMDE KNOPPEN EN INSTRUMENTEN EEN_ | ONS NNAARR EEN DIEPE GROT 

SOORT TELEVISIESCHERM, DE LEIDER DER JAR-RIR'S | AAN DE- OPPERVLAKTE VAN 

DRUKT HET ZIJN VLEUGELARM EEN KNOP IN… 5 MARRRS! HET ZAL U DUIDELIJK > 
MAKENN WAAROM OLAF EN DIAL 
IN GEVAARR VERKERENNN … 


LEN HET. GEHEIM; 
nn VAART DE 


SLSJARRIRS À; 
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IN DEZE GRROT STAAT EEN VOLMAAKT MAARR LUISTERR GOED! DOOR DE EEUWEN HEEN ZIJN WIJ ERR IN GE- 
GEVAARLIJK RUIMTESCHIP | HET VORMT EEN SLAAGD ONS STEEDS SNELLERR TE VERPLAATSEN! EVENALS U 
GROOT GEVAARR VOOR HEM OF HAARR DIE ER HEBBENN WIJ RUIMTESCHEPEN DIE VELE MALEN SNELLERR DAN HET 
ONDESKUNDIG BINNENGAAT | | | GELUID KUNNEN VLIEGENN! MAARR, NU KOMT HET! EEN VAN ONZE 
WANT DIT IS HET LICHTREIS-TOESTEL.… JF GELEERDEN IS ERR IN GESLAAGD DIT LICHTREIS-TOESTEL WAT? IL DAT IS 
À 5 TE BOUWENN. DIT TOESTEL BEWEEGT ZICH VOORT ONMOGELIJK! HET LICHT 
LICHTREIS-TOESTEL ? og MET DE SNELHEID VAN HET LICHT! HEEFT EEN SNELHEID VAN 
GEVAARLIJK OM ER BINNEN TE En rd DRIEHONDERDOUIZEND 
GAAN? IK BEGRIJP ER NOG ze fi KILOMETER PER SECONDE! 
NIET VEEL VANL rd E e EEG GEEN ENKELE MACHINE IS ff 
5 DAARTOE IN STAAT! 


NEEN! GEEN ENKELE JAR-RIRI BEVINDT 
BEVINDT ZICH NABIJ DE NEDERZETTING DER MARRS- ZICH OP MARRS! DAAROMM HEBBEN WIJ UW 
5 _REUZENN. DE REUZENN HEBBEN EEN BIJGELOVIGE HULP NODIG! GA NAARR OLAF EN DIAL EN 
ANGST VOOR DE GROT EN GAAN ERR NOOIT BINNENN. BRENG SAMENN MET HEN HET LICHTREIS- 
OLAF EN DIAL ZULLEN DAT NATUURRLIJK WEL DOENN! TOESTEL NAARR ONS RUIMTESTATION DAT 
ALS ZE HET TOESTEL ZIEN ZULLEN ZE PROBEREN HET NABIJ MARRS ZWEEFT | WIJ KUNNENN DIT 
TE STARTEN TENEINDE ERR MEE TERUG TE KERENN NIET ZELF DOENN… WAAROMM NIET? DAT 
NAAR HUN EIGEN WERELD! ENN … ge | KUNNENN WE NU NOG NIET VERTELLEN... 

NU JUIST WAT WIJ WILLEN. 


OLAF EN DIAL WETEN NIETS AF VAN 
DE BEDIENING DER INSTRUMENTEN! 


GOEIE GENADE! DAT ZOU BETEKENEN DAT HET 
TOESTEL IN ÉÉN SECONDE ONGEVEER ZEVEN EN 
EEN HALF MAAL OM DE AARDE ZOU KUNNEN 
VLIEGEN! 


P” HET KLINKT FANTASTISCH, 
MAARR HET TOESTEL BESTAAT! 


ONGELOFELIJK! 
MAAR WAT HEEFT 
ALLES MET OLAF EN 


HM IK VERTROUW ZE NIET! 
WAAROM MOETEN WIJ 


AM IEM EEN VERKEERDE HANDELING EN ZE DIT VOOR HEN 
MAKEN EEN REIS DOOR HET HEELAL OPKNAPPEN? 

OM MISSCHIEN NOOIT WAAROM DOEN 

TERUG TE KEREN. ZIJN ER DE JAR-RIRI'S 


GEEN JAR-RIRI'S OP MARS OM DIT ZELF NIET? 


HEN TE WAARSCHUWEN? 


